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POLITIKAI, KÖZGAZDASÁGI és IRODALMI NAPILAP.
SZERKESZTŐI IRODA ÉS KIADÓHIVATAL: 

Sskola-utcza, Dáni-ház 18. sz.
Bérmentetlen levelek csak ismert kéztől fogadtatnak el.

HIRDETÉSEKET 
és nyílttéri közleményeket a kiadóhivatal 

mérsékelt árjegyzék szerint számit.

Téli kirándulás.
(A miniszterelnök Temesváron.)

Szeged, február 6.

Személyesen megy el a temesvári 
választói közé Szapáry Gyula gróf, 
hogy megköszönje nekik a bizalmukat, 
és ennek az utazásnak nagy jelentősé
gét persze hirdetik már előre, mert 
nagy dolog az, ha kiteszi a lábát ős 
Buda várából a miniszterelnök, amig 
tudniillik az.

Először is azt akarja jelenteni ez 
a temesvári utazás, hogy Szapáry gróf 
szilárdan ül a miniszterelnöki székben 
és eszében sincs még most kihurczol
kodni a budai palotából, hiába beszé
lik ezt képviselői körökben és hiába 
Írnak róla az ellenzéki lapok nagy 
örömmel.

Azt hisszük, nem kell mondani, 
hogy a temesvári utazásban rejlő bi
zonyíték nagyon kétséges. Mindössze 
annyit mutat, hogy Szapáry gróf tar
tani akarja magát, amit úgy is tudunk 
régen. Hiszen az a hatalomhoz való 
görcsös ragaszkodás, amit mindig em
legettek Tisza Kálmánról, hallatlanul 
fokozott mérvben jelentkezik a mostani 
miniszterelnöknél. Tisza sohasem bu
kott meg a választásoknál, mégis le 
birt mondani, de a jelenlegi kormány
elnöknek még az óriási pénzáldozatok 
és hivatalos erőszak daczára is vere
séggel végződött választás sem elég ok

„Szegedi Napló" tárczája.
A vén Tamásné hite.
Tizenkettőt mutatott az óra tegnap este, 

amikor hazamentem. Hosszú sötét utczán 
kell végigmenjek a lakásomig. Itt mindig 
fütyülni szoktam csak úgy magamban és 
igy mintha rövidebbnek tetszenék az ut s 
világosabbnak az utcza. Tegnap is fütyültem, 
ha jói emlékezem, egy vig bolondos couplet 
járt épen az eszemben, amikor megállottám 
az ablakom alatt. Világos volt. Odabenn 
égett a lámpa s a függönyön egy jól ismert 
alak árnya mozgott, amint föl s alá járt a 
szobámban a vén Tamásné.

A falumból való. Szomszéd velünk s 
egyszer azt mondtam neki, hogy ha a vá
rosba jön, átengedem a szobámat, lakjék 
benne, mig itt lesz. Fölhasználta az ajánlato
mat s beköltözött. Az ember sokszor tesz 
könnyelmű ígéreteket s meg is bánja ha
mar. Én is boszankodtam magamra s a ne
heztelésem kiült az arczomra, amikor be
léptem, mert észrevette.

— Nem várt ugy-e ?
Zavarban volt s félve nézett hol reám, 

hol a kibontott ládájára a szoba közepén. 
A mi háj a vizes volt s felsője nehéz gőzzel 
töltötte el a szobát, amint a kemencze mel
letti székre terítve szikk adt. A láda tele volt 
elemózsiával. Volt benne kenyér, ázalék, 
gyümölcs; ezek mellett gondosan varrogatott 
fehérnemű szép tisztára mosva. A fiának 
hozta.

arra, hogy levonja a következtetéseket, 
melyek egyébiránt úgy sem marad
nak el.

A szabadelvű párt maga érzi és 
tudja ezt, és amint gyülekezni kezde
nek a fővárosban a nagy pénzen nagy 
nehezen megválasztott kormánypárti 
képviselők, a körben furcsákat beszél
nek egymásnak arról, mily példátlanul 
népszerűtlen a jelenlegi miniszterelnök 
és a kormányzata.

Számot adhatnak és számot is ad
nak ezek a képviselő urak arról, hogy 
még a különben hü szabadelvű polgá
rok is idegenkedve fordulnak el attól 
az uralomtól, melynek élén Szapáry 
áll és hogy még a főispánok sem ké
pesek a legjobb akarat mellett sem 
fölmelegedni azért a főparancsnokért, 
aki többek közt egy egész óvodára való 
mágnás urfit akasztott a biztos ke
rületek nyakába^.

Ily viszonyok között bármily kü 
lönösnek tessék, a miniszterelnök nem 
számíthat még a saját pártjának lelkes 
támogatására sem. Pedig erre nagyobb 
szüksége lenne, mint valaha, mert a 
megizmosodott ellenzéki pártok bírá
lata nem lesz gyöngéd, azoknak a visz- 
szaéléseknek hatása alatt, melyekkel 
minden kerületben meg kellett küz
deniük.

És talán legkevésbé lesz gyöngéd 
a közjogi alapon álló ellenzék, melyet

— Káposztával jöttünk, azt beszélik, 
hogy itt inkább megadják az árát . .. Egész 
utón paskolt az eső, bőrig áztunk, bizony 
jól esett a meleg szoba. Megenged ugy-e ? 
A fiam lakását nem tudom megtalálni; igaz, 
hogy nem is kerestem nagyon — esett az 
eső. Holnap majd megtalálom s akkor nem 
alkalmatlankodom tovább. Most bocsásson 
meg.

— Parancsoljon velem néném.
Leültettem a kis, töpörödött öreg 

asszonyt a pamlagra, teát főztem neki, ami 
fölmelegitette, ő nekem szalonnát és kenye
ret szelt s lassankint fölmelegedve, újságo
kat mondott a falumból. Unalmasnak talá
lom azokat az embereket, akik csak a mezei 
emlékeikből élnek; hanem vannak óráim, 
amikor én is szívesen elbódorgok gondolat
ban a falum utczáin, egyszerű házak, egy
szerű emberek között.

— Bérezi bátyánk olyan mérges kutyát 
tart, hogy nem is lehet bemenni a kapuján, 
ha csak nem kiabál az ember segítség* után 
a házba. Tolvajnak hívják s talál is ez a 
név erre a bestiára, dühös rá az egész falu, 
nem tudják használni a kutat az udvaron. A 
bíró uj pecsétet szerzett a falunak, amit 
nem a gyertya lángjánál kormoznak be, 
hanem kék festékes párnára csapják s úgy 
fogja a papirost, mint a parancsolat. A bo
lond ténsasszony újra nincs megelégedve a 
kukoriczájával — most ez a bolondsága. A 
kántor, a pap .. .

Mindenikröl tud valamit mondani a jó 
öreg. Előbb kielégíti a csacskaságát s azután 
tél* csak a fiára.

Lapunk mai száma 12 oldalból áll.

Apponyi Albert gróf vezet. Apponyi 
már a választási harezokban is ke
gyetlen igazságokat hirdetett és azokat 
minden jel szerint tetézni fogja a kép
viselőházban, ahova, pártjával együtt, 
a sugalmazott kormánylapok féktelen 
szidalma és átkozódása kiséri.

Valóságos düh vei írnak ezek a la
pok Apponyi grófról és pártjáról, 
amelyet ,.jezsuita pártnak^ kereszteltek 
el, mert félnek, remegnek tőle, hogy 
a húsos fazekak mellett ülő jezsuiták 
kiszorulnak az uralomból, melylyel 
élni nem, csak visszaélni tudnak.

El lehetünk rá készülve, hogy Sza
páry Gyula gróf is főleg arra fogja 
fölhasználni a temesvári kirándulást, 
hogy kigyót-békát kiáltson az ellen
zékre s első sorban a nemzeti pártra, 
melynek ereje rá nézve kétségbeejtő.

Kétségkívül egy nagy filippikát 
mond el Szapáry Temesváron Apponyi 
ellen és kétségtelen az is, hogy akik 
helyi érdekek sz m előtt tartásával 
meg tudták választani a miniszterel
nököt, ugyanazok helyeslést fognak 
zúgni a kegyelmes ur káromlásaira, 
tekintet nélkül arra, hogy a jó temes
vári választók még közvetlenül a bza- 
páry fölléptetése előtt is, Horváth 
Boldizsárnak ajánlották föl a jelöltsé
get, aki pedig szintén kemény igaz
ságok kimondásával bucsuzott el a 
képviselőségtől.

— Hát a Féri hogy van ?
Feri ? Ez a család beezéje legfiatalabb 

gyermeke az öreg asszonynak. Nem is ta
gadja, hogy ezt szerette a legjobban a kilencz 
között. Ezelőtt egy évvel végezte az iskolákat 
s hivatalnok lett. Független ember s büszke
sége a másik nyolez testvérének és az anyjá
nako A többi' nem igen vitte sokra. Három 
gazdáskodik otthon, a többi pedig iparos. 
Nem akartak tanulni, rósz eszük volt s gyenge 
fölfogásuk, nem úgy mint Ferinek. Feri! 
Nem tudom utánozni azt a hangot, amint 
kimondják a kilenczedik nevét. Telekkönyv
vezető lesz belőle, vagy még annál is több, 
talán nagyságos ur. Meglehet, minden meg
lehet, nagy esze van. Dédelgetik. Kevés a 
fizetése a szegénynek, hát pótolgatják, amint 
lehet. Most is összepakkolták a ládát s neki 
adják el a káposztát is. Legyen ur, hogy 
ha már az Isten is megkülönböztette.

— Feri! Mit tud róla? Beszéljen vala
mit. A jegyző otthon nagyon biztatott, hát 
maga mit gondol ? Lesz belőle valami ? — 
Látszott az arczán a hite. — Lesz u^-y-e, 
lesz ? . . .

Ferinek pedig rövid története van. Mikor 
már a profesztorai nem parancsoltak neki s 
független ember volt, — olyan életet kezdett 
élni, arai sok pénzbe kerül. Fizetése kevés 
volt s lassan-lassan tökéletesen eladósodott, 
most pedig alig lehet nehány napja — egy 
vizsgálat alkalmával kitűnt, hogy a keze alatt 
levő kis pénztár nincs egészen rendben és el
fogták. Most a börtönben ül a többi, a kö
zönséges tolvajokkal s hogy mondjam én ezt 
meg az édes anyjának ?

ELŐFIZETÉSI ÁR:
firt kr. Negyedévre 3 frt 60 kr.

o 7 firt — kr. Egy hóra o 1 firt 20 kg.
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De hát mindez el van felejtve és 
a temesvári választó urak nem fogják 
szem elől téveszteni, mivel tartoznak 
az ő képviselőjüknek, aki ma mégis 
csak miniszterelnök és akitől egy kö
rültekintő város sok mindent remélhet.

Körülbelől ez és csakis ez lesz 
irányadó a szomszéd városban Szapáry 
gróf fogadtatásánál, melyre minden 
hivatalos lélek készül. A kormánypárt 
jövő programmjára vonatkozó örven
detes kijelentéseket még saját válasz
tói sem várnak a miniszterelnöktől, 
aki a választások előtt is óvakodott a 
szabadelvű nyilatkozatoktól, most pe
dig minden valószínűség szerint még 
gondosabban fogja azokat kerülni.

Egyszerű téli kirándulássá zsugo
rodik így össze a miniszterelnök te
mesvári útja, melylyel nem lesz össze
kötve más, mint egy kis hivatalos 
fogadtatás és egy nagy hivatalos 
bankett, drága terítékekkel és olcsó, 
üres szópufogatással. Ennyiért pedig 
kár kimozdulni az ország miniszterel
nökének Budapestről, ahol egyre söté
tebben tornyosulnak fölötte a vészfel
hők. Vagy talán ép azért becsüli meg 
Szapáry oly kiválóan a temesvári 
mandátumot, mert bizonyos róla, hogy 
az tovább tart, mint a miniszterel
nöksége.

Kinevezés. Ö felsége Ruvarac Lázár 
horváth-szlavón hétszemélyes táblai ülnököt, 
báni táblai alelnökké nevezte ki.

Egyházi kinevezések.ö felsége Fürst 
György féltorony-kerületi alesperest és mo
son-tarcsai plébánost, valamint Kávák 
Máté pápai titkos kamarást és fületi plébánost

— Feri, hát Feri bizony.
— Jól van ?
Úgy nézett reám, hogy nem mertem 

igazán felelni.
— Jól, jól hál’ Istennek . . .
— No hála Istennek. Sokat vannak 

együtt? Mivel tölti az idejét. Mondjon kérem 
róla sokat . . .

— Mondjak, no jól van. Kedves néném, 
mondok valamit, ami bizonyosan kissé meg 
fogja lepni, de amit még sem lehet olyan 
komolyan venni, "amint mások beszélik. Azt 
mondják, hogy Feri . . .

— Hozzányúlt a pénzhez ? — — — 
— Igen, igen, hát honnan tudja nénem ? 
— Mondták otthon is, hanem nem igaz. 
— Nem ?
— Nem. Megkérdeztem tőle egy levél

ben s ö rögtön válaszolt. Azt mondja, hogy 
csak az ellenségei fogták reá, amiért többet 
tud, mint ők. Nem igaz, hazugság az utolsó 
szóig. O írta.

Bizonyosan tudtam, hogy igazat mond
tam, de jól esett, hogy megtettem a köte
lességemet a nélkül, hogy az öreg asszonyt 
bántottam volna. Erősen nagy csapás lenne 
ez reá, milyen jó, hogy nem hiszi. Végtele
nül bízik a fiában s mende-mondákkal nem 
lehet megingatni a hitét. Azt hiszi, hogy csak 
mendemonda, amivel útjába törnek a te
hetségnek és olyan nyugodt, hogy zavarba 
hoz. Bár ne is tudná meg legalább most, 
bár menne most is ép oly nyugodtan haza, 
ahogy idejött.

— Néném! Nedves, hideg idő van. Ma
radjon holnap csak otthon, kimegyek én a 
piaczra s keresek valakit aki eladja a ká
posztát. Csak maradjon itt, jól befütünk s 
kipiheni az utat.

— Es Feri ?
Megint Feri . . . Mit tegyek ? Vájjon, 

ha egy ilyen öreg asszony lelkének hazudik 
az ember — bün-e az ? Nem. Elkezdtem hát 
én is hazudni. Összeesett volna előttem, ha 
megtudja az igazat és így mosolygott.

nőst a győri székesegyház tiszteletbeli ka
nonokjává nevezte ki.

Czimadományozás. Ö felsége Babarczy 
Ferencz pénzügyi titkár és pénzügyigazgatói 
helyettesnek, a pénzügyi tanácsosi czimet 
adományozta.

A bomlás.
— Még egy levél. —

A kormánypárt bomlása már a Ház 
megalakulása előtt mind erősebb jelekben 
nyilvánul. A magyar mágnás világ két elő 
kelő tagja nyilvánosságra hozza, hogy lelki
ismeretével és politikai becsületének fogal
maival nem találja megegyeztethetönek azt 
az eljárást, melyet a jelen kormány a 
maga biztosítására követ.

Az egyik levelet, melyet Zay gróf 
tett közzé, már közöltük. A „Pesti Napló" 
mai száma hozza nyilvánosságra Bissin
gen Ernő gróf nyilatkozatát, melyet itt 
adunk.

Tisztelt szerkesztő ur I
Sziveskedjék b. lapjában a következő 

nyilatkozatot közölni : 
Eddig a kormánypárthoz tartoztam ; de 

azon ’égbekiáltó visszaéléseknek látása, 
amelyeket a rittbergi választás alkalmából 
hivatalos közegek a kormánypárti jelölt 
mellett részint elkövettek, részint eltűrtek, 
meggyőztek arról, hogy nem 
alaptalanok azok a vádak, me
lyekkel az ellenzék a jelenlegi 
kormányrendszer ellen föllép. 
Azok, amiket láttam és amikkel szemben a 
felsőbb hatóságoknál orvoslás nem talál
ható, hitelesekké tették előttem azon váda
kat, melyeket eddig legalább túlzásoknak 
tartottam, hogy t. i. ez a kormány
rendszer erőszakra és vissza
élésre alapítja hatalmát. Ilyen 
rendszernek pedig hive nem lehetek és ezért 
kijelentem, hogy a kormánypártból 
kilépek és vele minden öszze
köttetést megszakítok.

Gróf Bissingen Ernő.

— Feri most nincs itthon, Pestre hi
vatta a miniszter, bizonyosan valami fontos 
megbízást akar rábízni. Nagy megtisztelte
tés, de már régen elment, hát hamar haza
jön. Körülbelül itt lesz a jövő héten.

— A miniszter . . .
— Az bizony. Nagy ur, erősen nagy 

ur és megválogatja, hogy kivel álljon szóba. 
Ferit pedig magához hivatta fontos dolog 
lehet ez . . .

Reggel kimentem a piaczra a káposzta 
végett. Úgy alkudtam, akár soha se dolgoz
tam volna egyebet. Az öreg asszony pedig 
a szobámban várt reám. A káposztát olcsób
ban adták el, mint kellett volna. Szemre
hányó tekintetet vetett reám a sietségemért 
— mert a Ferié volt a káposzta ára. Sze
gény Feri, most már kevesebb pénze lesz. 
Délben befogatta a két öreg lovat és elindult 
haza. Sajnálta ugyan nagyon, hogy nem 
találkozhatott a fiával, hanem nem baj, jól 
van ez így. A miniszter bizonyosan nem 
czitál hiába maga elé senkit, ez a kis utazás 
nagy hasznára lesz Ferinek. Kikisértem a 
város végéig s ha valakivel találkoztunk, 
mindjárt én kezdtem beszélni. Minden egyéb
ről, csak Feriről nem. Ha valaki megmon
daná . . . Nem szabad megtudja.

Otthon várja majd a nyolez testvér. 
Kérdezősködnek s hogy fog bámulni egy
szerre ez a sok egyszerű ember, mikor meg
hallja a miniszter nevét.

— Nagy ur, erősen nagy ur.
És majd, amikor megtudják az iga

zat... Mi lesz akkor ? Szegény becsületes öreg 
emberek le fogják a szemeiket sütni, szóta
lanok lesznek, akárcsak ha betegek vol
nának, az öreg asszony pedig talán belehal, 
nincs szokva a nagy megpróbáltatásokhoz, 
erőtlen, gyenge szive talán beleszakad.

Annyi csacska ember van az én falum
ban, bizonyosan meg fogja tudni.

Thury Zoltán.

Diszkrét tételek.
Szeged, fehr. 6.

Lapunk törvénykezési rovatában napok 
óta folyik egy bonyolult, furfangos kezek
kel összekuszált ügy, á Krausz testvérek 
pőre. A két vádlott harmadikkal, negyedik
kel összejátszva százezrekkel van passivá
ban. Hogy mennyi az így elkezelt pénz, s 
ki milyen mértékben bűnös, az kiderül majd 
a tárgyalások során. Mi csak azokról a 
diszkrét tételekről szeretnénk többet tudni, 
melyekre nézve a vádlottak megtagadnak 
minden fölvilágositást, mert nem akarnak 
oszlopos embereket sárba rántani.

— Diszkrét kiadása minden üzletnek 
van, miért ne lehetett volna nekünk ? — 
kérdezte kihivóan az egyik vádlott.

S igaza van egy kicsit, — mert ha min
den üzletnek megvan a maga diszkrét ki
adása, úgy ők sem maradhattak hatra. 
Haladniok kellett a korral.

Nem is az itt a baj, hogy a Krausz 
Benus állítólagos diszkrét kiadása tekinté
lyes summára rúg, hanem ott a hiba, ahol 
a vádlott pirulás nélkül hívatkozhatik a kor
mánytól, mint a legtekintélyesebb üzlettől 
le az utolsó szatócsra is, kivételt nélkülöző 
óriás kereskedő- és iparos-osztálylyal akarja 
bizonyítani, hogy a diszkrét tételek rendsze
ren alapulnak s az általános üzleti fölfogás 
szerint ezek képezik az üzlet egyik alkatré
szét anélkül, hogy aki alkalmazza, vagy 
akivel szemben alkalmaztatok ez a rendszer 
— inkorrekt emberré válnék.

E fölfogás szerint az óriás gyártelepek 
könyvében százezrek, a szatócs notiszában 
egy-két forintok vannak ezen a czimen el
könyvelve. Napirenden van a súlyosabb 
vagy szelidebb természetű elfizetés anélkül, 
hogy valaki fönnakadna rajta. — Az em
berek szívességeket vásárolnak egymástól 
pénzért az üzlet részére s olyan tételeket 
írnak a kiadás és bevétel rovatba, amelyek
ről a diszkréczió áthágása nélkül nem ad
hatnak fölvilágositást. A Krausz czég, mely 
milliókat forgatott meg kezei között — osz
lopos emberekről, a kis kereskedő, kinek 
pár száz forint tőkéje adja meg a kenyeret, 
Írnokokról, hivatalszolgákról beszél s a nagy 
ezég épen úgy, mint a kicsi természetesnek 
találja azt, hogy diszkrét tételei legyenek. A 
nagy titokban adott pénzeikkel, vagy aján
dékaikkal esetleg érzékeny veszteséget okoz
nak másnak vagy szabálytalanságot, esetleg 
ennél többet kívánnak attól, akit megfizet
nek — de ezzel nem törődnek, mert az ö 
véleményük szerint a pénzo rszágában nem 
igen akad ember, aki megütköznék ezen a 
sok oldalról kifogásolható rendűiéit.

Azokról a diszkrét kiadásokról, melyek 
nincsenek arra szánva, hogy valakit megká
rosítsanak vagy törvénytelen utón szerezze
nek előnyöket az üzletnek, nem szólunk. 
Ezek óvhatlan természetűek, munkát vagy 
olyan szolgálatot fizetnek meg, amelyek ál
tal sem a 'munkaadó, sem a munkás nem 
vét lelkiismerete ellen. Diszkrécziójuk abban 
rejlik, hogy a nagyvilág, mely nagyrészben 
felületesen és a külsőségek hatása alatt Ítél 
— nem látva a dolgok mélyébe, félreérti a 
munka és jutalmazás közötti viszonyt s ta
lálgat. Csak okosság az, ha a két fél nem 
teszi ki magát ezen találgatás következmé
nyeinek s diszkrétül intézi el ügyeit.

Ilyen diszkrét tétel is van a könyvek
ben, de megfelel ennek a számnak egy má
sik numerus, mely már komolyabb termé-ek
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természetü s a napvilág előtt szigorú Ítéletet 
vonna maga után. Ezért kell sötétbe rejteni.

Itt olyan szolgálatokat fizet meg az üz
let mely nem becsületes munka s olyan 
szívességet követel a pénzéért, mely már 
elasztikus fölfogás szerint sem egyezhetik 
meg a korrekt ember önbirálatának helyes
lésével. Ennek az igazság drasztikus nyel
vén elfzetés a neve — s az a csodálatos, 
hogy ilyen sötétbe való tételt is rejtegetnek 
azok a nagy tekintélyes könyvek, melyek 
lapjaira jó hírét, nevét, anyagi és erkölcsi 
tételét teszi le az üzleti világ egy része.

Azok a becsületben, tiszteletben meg
szült regényhösök, kik számokkal és ész
szel verekednek a világgal, szilárd kézzel 
írják be ezeket a diszkrét tételeket a köny
veikbe, amelyekről a ház vagy a megfize
tett ember becsületének koczkáztatása nél
kül nem szabad beszélni. Nem látnak a do
logban semmi kivetni valót — mert az üz
lethez tartozik.

Mintha ott abban a másik, a pénz hiá
nyában más mértékkel lehetne mérni azt az 
eljárást, mint itt nálunk, ahol tettel vagy 
kapával keresnek az emberek kenyeret. — 
Mintha a másik világ lakóinak az üzlet fa
lain belül teljesen más gondolkozásmódot adna 
az a környezet, melyben élnek, mintha az a 
másik világ igazán olyan messze állana a 
mi világunktól, mint a föld a naptól.

Ujdonságok.
Szeged, febr. 6.

Tájékoztató.
Febr 8. Számonkérőszék ülése délután 4 óra

kor. (Széképület).
Febr. i3. A Back-féle gőzmalom molnárainak 

bálja a Feketesas-szállóban.
Február 13. Fazekas-segédek bálja (Saécsi-féle 

bormérőben Szent-háromság-utcza, 46. sz.) 
— Febr. 28. A szegedi dalárda dal- és tánczestélye 
a Tisza-szállóban.

Febr. 10- A kereskedelmi- és iparkamara teljes 
ülése d. u. órakor.

— Az áradó folyók. A tavaszias enyhe 
idő korai vizaradasoKac okoz. A Tisza ha
talmasan dagadni kezd. legutolsó 24 
órában Tokajnál 2.25 méterről 2.ÖO mé
terre emelkedett a víz, lehat 35 czentimé- 
tert aradt. Szuino&nál 1.Ő0 m. 1.61 méterre, 
Csongradnál 1.16 méterről 1.25 meterre 
nőtt, Szegednél 1.06 méterről 1,16 mé
terre. Tegnapról mára tehát Szeged partjá
nál 10 czentimeitr volt az áradas. a Ma
ros Aradnál 0.72 méterről 0.75 méterre, a 
bőrös Gyoménál 2.86 méterről 3.36 mé
terre áradt. A Körös áradása tehat nagyobb- 
mérvii.

— Szabadulás az adóbasától. Elégté
telt kapott a zaklatott varos, csúfos kudar
cot vallott az adóbasa, Vadász Jó
zsef, S örömmel adjuk hírül Szeged kö
zönségének azt az eseményt, hogy egyszer 
8 mindenkorra megszabadult ettől az em
bertől, aki megkapta végre a jól megérde
melt leczkét. Eltávolitották Szeged és Cson
grádmegye adóügyeinek vezetésétől, kivet
ek a kezéből a prést, melyet olyan ke
gyotlenül kezeit. Megszabadult tőle egy
szer és mindenkorra a városi adóhivatal is, 
melynek valósággal ránött a nyakára és 
mkviziczíoval dirigált ott mindaddig, míg a 
lv&tal mostani erélyes főnöke kezébe nem 
'8vte ott a gyeplőt. Megszabadult tőle a 
a^8ág, melylyel a város ezen jeles fia 

u?y levelezett untalan, mintha biz ez va- 
ami alantosa lett volna. Megszabadult tőle 

baját hivatalának egy sereg tisztviselője. 
2 már most befejezett dolog. Az elégtételt 

a város megkapta. Az uj év első hónapjá- 
15-ík napjától lépett életbe az az uj 

beosztás a pénzügyigazgatóságnál, amit Va
dász Józsefnek a szegedi és csongrádme
gyei ügyektől való elmozditása vont maga 
után. Ettől kezdve a szegedi és csongrád
megyei adóügyeket maga a pénzügyigaz
gató Csiszár és Szigethy pénzügyi 
titkár vezetik. Vadász Csanádmegyét kapta 
meg, amit majd ez a megye is meg fog kö
szönni szépen. Ö vezeti ezenkívül az ille
ték-fogyasztási adó és a dohányjövedéki 
osztályokat. Ha minden ilyen kedvére lesz 
a városnak ebben az uj esztendőben, akkor 
a feje se fog fájni.

— Szegedi festő Münchenben. Tóth 
Molnár Ferencz az ismert szegedi festő 
ma éjjel utazott el, hogy tanulmányait 
Münchenben folytassa. A fiatal festő tehet
ségéről legutóbb Munkácsy Mihály is 
elismerőleg nyilatkozót s jövöjéhez sok re
ményt iüznetunk.

— Melyik utón hoznak be legtöbb pénzt? 
Erre az erdekes kérdésre megfelelnek a hi
teles adatok, amiket egy törvényhatósági bi
zottsági tag kutatott ki a város 1890. évi 
vámjövedelnu kimutatásából. Abból az alka
lomból használódik föl alkalmasan ez a ki
mutatás, hogy hát voltaképen melyek tehát 
azok az országutak, melyeknek kiépitését a 
város erdeke első sorban kívánja ? Most a 
nagyváradi ut kiépítési tervezetének elejtése 
alkalmából, mint jeleztük, az útépítési bi
zottság, az útépítések programmját olyan 
sorrendben állította össze, amilyen arányban 
azok a városnak vámjövedelmet hajtanak. 
S bizony ezekből a mi kezeinkhez jutott 
érdekes számokból az tűnik ki, hogy éppen 
a nagyváradi útról, melyet kiépiteni akar
tak, kap a város legkevesebb vámjövedel
met. Hogy milyen fontossága van a forga 
lomra és vámjóvedeiemre egy jói kiépitett 
útnak, azt fényesen jelzi az a nagy jöve
delem, amit a kiépített dorosmai műúton 
való iorgaiom hajt a városnak. Ez az ös
szeg jóval felülhaladja az összes többi utak 
vámjovedelmét. Egymaga csaknem annyi 
vámjövedelmet hoz a forgalmával, mint a 
többi 4—5 ut.

Az 1890. évi kimutatás ez:
A budai vámkapunak a jöve

delme 27,060 frt. Ez a dorosmai müut.
A gyálai vámháznál 4000 frt. 

De ennek a forgalma a rossz ut miatt télen 
a szőreghi kapuhoz terelődik. Ide vezet a tö
rökkanizsai ut, melynek kiépítését az út
építési bizottság első sorban ajánlja, mert 
ettől remélhető legnagyobb vámjövedelem.

A szabadkai vámháznál: 8000 
írt. A kiépített szabadkai országúton közle
kedik az alsótanya egy része, Szabadka, 
Horgos.

A kálvária vámháznál: 6000 
frt. Itt közlekedik részben a felsőtanya és 
alsótanyák nagy része.

A szőreghi kapunálajövedelem 
11,000 Irt. De ebben benne van a gyálai 
kaputól ideterelödő forgalom.

a csongrádi vámkapunál a 
jövedelem 4500 frt.

A tápai kapunál: 4600 frt.
A nagyváradi kapunál: 4000 

frt. Ennyit hajt a kiépíteni tervezett nagy
váradi ut forgalma.

— A Csanádi klérusból. Dessewffy Sán
dor püspök Hügl Antal temesvár-józsef- 
külvárosi segédlelkészt Szerb-Szent-Péterre 
plébános-helynöknek nevezte ki. Grosz 
Antal gyarmathai segédlelkészt Temesvár- 
József-külvárosba és Brevis Vilmos segéd
lelkészt Billédről Gyarmathára helyezte át.

— Kamarai teljes Ülés. A szegedi ke
reskedelmi- és iparkamara február 10-ikén 
(szerdán) d. u. 4 és fél órakor teljes ülést 
tart a következő tárgysorozattal:

1. A jegyzőkönyv hitelesítésére két tag 
kiküldése.

2. Elnöki jelentések.
3. Titkári jelentés az iroda tevékeny

ségéről.
4. Interpellácziók és indítványok.
5. A kamara részvétének kifejezés Lil

lin Károly elnök elhunyta fölött.
6. A kereskedelemügyi miniszter ur 270S. 

számú leirata a Philippopoli mezőgazdasági és 
ipari kiállítás ügyében.

7. A kamara 1891-ik évi zárszámadásai
nak előterjesztése. (A számvizsgáló bizottság 
jelentésével.)

8. Az osztrák-magyar monarchia keres
kedelmi utazói egyletének kérése 
vasúti kedvezményekért benyújtott folyamodása 
támogatásáért. (A kereskedelmi osztály javas
latával.)

9. A brassói kamara átirata a ke
reskedelemügyi miniszterhez intézett azon föl
terjesztésének pártolásáért, hogy az órákkal 
és ékszerekkel utazók csak a szakmabeli ke
reskedőkkel és iparosokkal köthessenek üz
leteket.

Ezzel kapcsolatban az újvidéki ék
szerárusok aranymivesek és órások ha
sonló irányú kérelme. (A kereskedelmi osztály 
javaslatával.)

10. A szegedi ötvösök, éksze
részek és órások kérése a kereske
delemügyi miniszter úrhoz szóló folyamodások 
fölterjesztéséért, melyben oly irányú intézke
déseket kérnek, hogy a magánzálogház tulaj
donosok ékszer-kereskedést ne űzhessenek. (A 
kereskedelmi osztály javaslatával.)

11. A szegedi raktár-szövetkezetek meg
hívása a február 28 iki raktárszövetkezeti ér
tekezletre. (Ae iparosztály javaslatával.)

12. König József szegedi cognac-gyá
ros folyamodása állami kedvezményekért. — 
(Az állami kedvezményeket véleményező bi
zottság javaslatával.)

13. Kamarai elnök-választás.
— Szegedi nyomdák vállalkozása. A vi

déki nyomda-tulajdonosok szegedi országos 
gyűlésének egyik értékes gyakorlati ered
ményéről adhatunk hirt. A nyomdászok 
kongresszusa nem hiába fordult Baross 
Gáborhoz emlékirattal. A kereskedelmi mi
niszter, mint annak idején közöltük, az 
összes minisztereket fölkérte, hogy nyomtat
vány megrendeléseiket deczentralizálják, a 
maga részéről pedig megkezdte ezt a m. 
kir. államvasutaknál, melynek évi nyomtat
vány szükséglete mintegy 220,000 frt érté
ket képvisel. Erre a szükségletre úgy hir
dették ki az árlejtést, hogy a szállításra, 
esetleg egyes üzletvezetőségek szükségletei
nek szállítására külön pályázhatnak vidéki 
nyomdászok is. Tegnap tartották meg Bu
dapesten az ajánlati versenyt erre a 
nagy nyomdamunka vállalatra Dornhof
fer főfelügyelő vezetése alatt. És ajánlatot 
tettek a nagy budapesti nyomda-vállalato
kon kívül vidékiek is, egy zágrábi és há
rom szegedi. A legnagyobb és akárhány bu
dapesti nagy nyomdával is egyenértékű há
rom szegedi nyomda tulajdonosai: Bába 
Sándor, Engel Adolf és Endrényi 
Lajos együttesen pályáztak a m. kir. állam
vasutak négy üzletvezetöségének nyomtat
vány-szükségletére, ami körülbelül 80,000 
frt évi értéket képvisel. A szegediek aján
lata a legolcsóbb. Lényegesen 15%-val 
nagyobb az általuk fölajánlott engedmény, 
mint a budapestieké. Teljes kilátásuk is 
van a szegedi nyomdászoknak arra, hogy a 
vállalatot megkapják, mert a m. kir. állam
vasut mintegy tizenkétezer forinttal 
olcsóbban jut tőlük a nyomtatványokhoz, 
megbizhatóság tekinteteben pedig ez a három ek
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szegedi czég minden kétségen felül kiállja a 
versenyt akármelyik fővárosi nyomdával. 
Baross miniszter, aki ez ügyben dönt, 
kétségkívül megragadja a vasutakra gazda
ságilag is kedvező alkalmat annak bebizo
nyítására, hogy a vidéki nyomdatulajdono
soknak tett ígéreteket gyakorlatilag is siet 
beváltani.

— Ujonczozási hirek. A f. évi ujoncz
állitásra fölhívott 1871. évben született 
védkötelesek sorshúzása 1892. évi február 
hó 27-én reggel 8 órakor fog a sörházi lak
tanyában megtartatni. Az idei fösorozás 
1892. évi márczius hó 24-töl ápril hó 5-ig 
fog megtartatni. A Szegeden tartózkodó ide
gen védkötelesek, kiknek itt való sorozta
tása illetékes hatóságaik által engedélyezte
tett f. évi ápril hó 4-én fognak megvizsgál
tatni. Az egy évi önkénytesség iránti kér
vények f. évi február hó 2C-ig a városi ta
nács katonai ügyosztályánál nyújtandók be. A 
családi tekintetekből való kedvezmény iránt 
folyamodók a jogczim igazolás, illetve a kérvé
nyek benyújtása vegeit a katonai ügyosz
tálynál folyton jelentkezhetnek. Tanitók, 
papok és örökölt mezőgazdaság tulajdono
sok kedvezményi jogczimüket a fösorozás 
ideje előtt a katonai ügyosztálynál bejeién 
teni kötelesek.

— A kaszinóból. A kaszinó teljesen ki
fizetett építkezési kötelezvényei naponta átve
hetők Undy József pénztáros úrtól téritvény 
mellett — délután 2-től 5-ig a kaszinó helyi
ségében.

— A gözgépkezelőket és kazánfütőket 
vizsgáló bizottság Temesvárott a legköze
lebbi vizsgálatokat szombaton íebr. 13-án, 
a józsefvárosi vasútállomás vonatmozgósitás 
irodájában fogja megtartani E vizsgálatokra 
szóval vagy írásban lehet jelentkezni a te
mesmegyei kir. államépitészeti hivatalnál, 
Temesvárott (dikasteriális-épület III. eme
let.) A jelentkezőknek a nagyméltóságu ke
reskedelemügyi magyar királyi miniszté
riumnak, 1888. évi 9521. számú magas 
rendelete értelmében a magyar nyelvben 
annyi jártasságot kell kimutatniok, hogy 
képesek a kazánügyi rendeleteket elolvasni 
és teljesen megérteni. A vizsgálatnál a kö
vetkező okmányokat kell fölmutatni: 1. ha
tóságilag hitelesitett szolgálati bizonyitvá
nyokat, melyekből kitűnik, hogy a jelent
kező fütött gőzgépnél, illetőleg gőzkazánnál 
legalább 6 hónapig működött mint segéd 
azon szakmában, melyből vizsgálatot tenni 
kíván ; 2. a községi elöljáróságtól kiállitott 
erkölcsi bizonyítványt; 3. gépkezelőknek 
ezenkívül még tanuló-levelet vagy munka
könyvét.

— Pattogatott kukoricza. Mindennek 
meg van a maga szezonja a piaczon, kivéve 
a mindennapi kenyeret, mely télen-nyáron 
egyforma kelendőségnek örvend. Must a patto
gatott kukoricza az ur a helyzet fölült. Ter
metes, vékony szövetű zsákokban áll a drága 
csemege s mellette kis kerek széken ül a jó 
néni, aki nem sajnálja a fáradtságot és időt, 
kogy előállítsa ezt a nagy szemű, arany kö
zepü hófehér — olcsó bonbont. A gyerekek 
nagy bevásárlásokat eszközölnek. Némelyik 
mindkét zsebét megtölti ezzel az aszaltsziíva 
szárazságu derék gyümölcscsel, másiknak mar 

csak egy zsebre jut — s pár lépésre a derék 
kukoriczatelep mellett már elkezdődik a ka
kas börze. Akinek kevés van — elmés ma- 
nipulácziókkal elcsalja a társáét, * vagy ha a 
spekulácziók nem használnak, nyakleves is 
járja. Ha majd a pattogatott kukoricza, mint 
minden nagyság — letűnik a láthatárról, jön 
helyette egyéb speczialitás, de sem kofában, 
sem gyermekben nem szűkölködik soha a 
piacz.

— A nóta vége. Szomorúan végződött 
a csongrádi választás egy polgártársra. A 
szegedi csendörparancsnokságnál van róla 
az irás, hogy milyen merész férfiú Cson
grádon Kis Pál János, akinek egyébiránt 
nincsen szavazati joga sem. Kis Pál János 
ugyanis nem találta helyén valónak azt a 

dolgot, hogy katonák és csendőrök állják 
körül a választásokat. A szabad polgárok 
megfélemlítésének tartotta ezt s alapos bor
közi állásban lévén, meg akarta mutatni, 
hogy Ő nem fél. Ennek folytán szónoklatot 
tartott a választókhoz, hogy „gyerünk 
haza fejszéért, ásóért, kapáért, 
osztán mutassuk meg, hogy nem 
félünk !£í Jó szerencse, hogy a józan vá
lasztó polgáron nem gyultak föl a szabad 
guerilla-vezér kiáltványánál, máskép több 
volna most egygyel a választások véres 
krónikájában. Kis Pál János uram azonban 
martyromságot szenved a „szabadszóért“, 
mert Tyll főhadnagy letartóztatta s ez
idöszerint a csongrádi járásbíróság börtöné
ben tart önmagának lázitó szónoklatokat.

— A fedező mének beosztása. Folyó hó 
16-án érkeznek Szegedre Mezőhegyesről a 
fedező mének. Beosztásukat a gazdasági 
szenátor a következő módon javasolja a 
tanácsnak: A belterületre : Sagia, Czigány, 
Nonius (remonda), Káplár, Livnó, a felső
tanyára : Nonius, Bibor-Gidrán, az alsóta
nyára : Rentier, Kalandor.

— Nézetkülönbség. A választások utó 
hangja gyanánt értesülünk a következő ese
ményről, amely Horgoson a nyilt utczán 
játszódott le. Fülöp Gergely községi biró 
azért községi bíró, hogy a kormánypárti 
követre szavazzon. Oda is szavazott. Hor
váth István ellenzékinek azonban nem 
letszett ez a dolog, s boszut forralt. Meg
támadta a bírót az utczán s egy vasdarab
bal jövendő miheztartás czéljából fejbe 
akarta verni. Azonban többen közbeléptek 
s igy verekedés nem lett a dologból, csak 
egy csöndes kis utczai botrány, amelyről 
széltében beszélnek most Horgoson.

— Vizitben Signor-nál. Ma a pohár
mester és a gazdasági tanácsnok elutaztak. 
Azt mondták a városházán, hogy vizitbe 
mentek — Signor-hoz Dorosmára. Talán va
lami olasz előkelőség kötött ott ki, valami 
konzul, vagy egyéb ? Végre kisül, hogy Sig
nor, az egy derék és rangos — b érmén, 
melyet azért szállítottak Nagy-Kőrösről Doros
mára, hogy Szeged város urai ott megvizitál
ják és ha beválik, megszerezzék a városnak 
a fedeztetési évadra Ezért vannak most vi
zitben a derék Signor-nál.

— Gyilkosság az utczán. A krassó
szörénymegyei Füzes községből érkezik 
egy véres gyilkosságról szóló jelentés a 
szegedi csendőrparancsnoksághoz. Fényes 
nappal, a község utczáján ölték meg Czerán 
János odavaló embert Dálya József, Mar
gón Mihály és Májer Miklós. Előbb botok
kal verték, azután késsel szurkálták, amig 
bele nem halt. A gyilkosokat a csendörség 
elfogta.

— Kis Stikli. Sokkal nagyobb stikliket 
szokott Atyai Vilmostól várni a rendőrség, 
mint ez a mostani. Mert ö különben betö
résekben dolgozik, míg most csak 30 darab 
feetömintát lopott el Vasvár/ festékkeres- 
kedötöl. A rendőrség elfogta s átadta a bí
róságnak.

— Öngyilkos képrajzoló. Rosszul festett 
a világ ennek a szerencsétlen rajzolónak, 
aki kapta magát és itt hagyta. Mint lapunk
nak írják, tegnap, 5-én, Nagy-Kikindán 
Gróber János erdélyi születésű kép
rajzoló, aki Szegeden is próbált szerencsét, 
agyonlőtte magát. A Makai-féle korcsmát 
választotta ki az önitélet színhelyéül.

— Laktanya felülvizsgálat. A honvéd 
lovassági laktanya fölépitése óta lejárt az 
az egy év, mely szerződésszerűen ki van 
kötve a vállalkozókkal szemben a felül
vizsgálatig. A laktanya felülvizsgálata ma 
történt meg Zombory Antal városi ta
nácsos elnöklete a vállalkozók és a mér

mérnöki hivatal képviselőjének jelenlétében. 
Minthogy az épületben a kikötött egy év 
elteltével se találtak semmi hiányosságot, 
most már semmi se áll útjában annak, 
hogy a város véglegesen átvegye az épüle
tet s a vállalkozók visszakapják kauczió
jukat.

— A kaszinó mulat. Hiszen csak most 
türeksziink még neki a farsangnak. Kedvet 
kapott a kaszinó is és f. hó 13-ára egy 
igen kedves mulatságot tervez: piknikszerü 
zeneestélyt, persze — tánczczal egybekötve. 
A piknikszerüség tudvalevőleg abból áll, 
hogy ott kedélyes és házias lakoma is lé
szen, amit szép asszonyok hordanak össze 
tűzhelyeikről. A zeneastélyt Erdélyi Ná
czi zenekara adja, bemutat ott sok yankee
nótát. A rendezőség már most fölhívja a 
kaszinó tagjait, hogy aki részt akar venni 
a kedves mulatságon, jelentkezzék a ka-, 
szinó háznagyánál, vagy Rieger mérnöknél.

— Szeged utai és a miniszter. Kiváncsi 
a foldmivelésügyi miniszter, milyenek az ut
rendészeti állapotok Szegeden ? Erre csak 
röviden igy felel meg neki a hatóság! Sze
ged valamennyi törvényhatósági útja a 
város belterületéből sugárzik ki és itt érinti 
egymást és igy tulajdonképen az egész bel
terület átkelési szakasznak is volna tekint
hető. Ezen belterületet a törvényhatósági 
bizottság közgyűlése a legmesszebb menő 
áldozatok árán lehető jókarban tartja. 
(Hát a tanyai utak ?)

— Katona becsületből — a halálba. 
Említettük, hogy a napokban a szeged-kerü
leti csendőrség egyik derék csendőrörsveze
tője, Scherer Sándor Mezőhegyesen agyon
lőtte magát. Mint most utólagosan értesítik 
lapunkat, az öngyilkosságot a kardjára 
büszke ember megbántott önérzetében kö
vette el. Hivatalos eljárása közben egy em
bernek sikerült öt kardjától megfosztani s 
ez halálig elkeserítette. Az esetről különben 
a következőket írja tudósítónk : Scherer 
Sándor, a mezőhegyesi csendőr különítmény 
őrsvezetője részt vett folyó hó 2-án tartott 
altiszti mulatságon mely legjobb kedély 
mellett egész reggelig folyt mulatság után 
a vasúti vendéglőbe ment, körülnézett és ott 
Spitzstain szegedi házalót fölszólitotta 
igazolványa eömutatására. Ebből szóváltás 
kelettkezett mi közben Spitzstein a 
csendőr kardját hirtelen elkapta, azzal el
futott és ijedtében a nyitott pinczébe mene
kült, hol a háznéptöl azon tanácsot nyerte, 
hogy vigye a kardot a községházára. Sche
rer őrsvezető erre berendelte a közeliévé 
indóbáznál szolgálatot tevő csendőrt s el
rendelte, hogy az illetőt tartóztassa le és 
kardját küldje el. Ez a nyert parancs sze
rint a házalót, kit már a községháznál ért, 
letartóztatta és a kardot elküldötte. Az 
esetet a kötelességtu ló csendőraltiszt an
nyira szivére vette, hogy másnap reggel a 
vizsgálat előtt a szolgálati forgópisztolylyai 
meglőtte magát. Az ügy megvizsgálására 
Tyll csendörfőhadnagy Szegedről ideérke
zett, a szükséges intézkedéseket megtette, 
Spitzsteint a bíróságnak átadta, a ha
lálba menekült csendőr hulláját pedig folyó 
hó 4-én a tisztség és elöljáróság részvéte 
mellett Tyll főnöke, katonák és bajtársai 
kíséretében eltemették. Az öngyilkos hátra 
hagyott levelében halála okául azt hozza 
föl, hogy becsülete beszennyeztetését nem 
viselhette el, megtakaritott pénzét édes 
anyjára, egyéb holmiát bajtársaira hagyta.

— Panasz a világitásra. Naponkint pa
naszok érkeznek hozzánk, a légszeszvilági
tásra különösen panaszkodnak a vendéglő
sök és kávéház tulajdonosok és kereske- ek
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kereskedöink, kiknél oly gyönge világítást ad a 
légszesz, naint egy közönséges 'lámpa. Na
gyon sokszor megtörténik az is, hogy egy
általán fölmondja a szolgálatot, a légszesz. 
Figyelmébe ajánljuk az igazgatóságnak, 
hogy alaposan segítsen a panaszokon, me
lyek mind sűrűbben ismétlődnek.

— Ujonczfelülvizsgálat. A szegedi ál
landó vegyes ujonczfeiülvizsgáló bizottság f. 
évi február hó 9-én kedden délelőtt 9 óra
kor fog a sorházi laktanyában működni.

— A dalárda farsangja. A szegedi da
lárda ia kitűzte farsangi dal- és tánczesté
lyét. Ez is februárba esik : 28-ra s a Tisza- 
szálló dísztermében fog megtartatni. Ez lesz 
a dalárda idei első kötelezett dal- és táncz- 
e/élye. Személy-jegy 1 frt. Családjegy 2 
frt 50 kr. Jegyek előre válthatók a meghívó 
elömutatása mellett Endrényi Imre, Aigner 
Lajos és Gál testvérek üzleteiben. Kezdete 
pont 8 órakor. A dalestély műsora: Huber: 
„Olyan a te dalod.“ Gaal: „Honfi dal.“ 
a) Beethoven: „Emlékezés/ b) Szögedi: 

A remény/4 Liszt: „Rajnai bordal.“ * : 
.Népdalok." *

— Helyettesités a városházán. A föis 
pán az állásáról lemondott Endrényi 
Jenő segédszám liszt helyére, mig az állás 
véglegesen betöltetik, Kovács József vég
zett kereskedelmi iskolai tanulót helyette
sítette.

— A Kárász-utcza parádéban. Az ez 
évre előirányzott járda lerakási és feitöitési 
munkálatokban nagy gyönyörűsége telhetik 
a Kárász utcza lakóinak. Utczájuk, mely 
eddig meglehetős elhagyatott állapotban 
vesztegelt — aszfaltot kap. Macadamot 
a kocsik számára s szép simát a há
zak mellé. Ezenkívül az idei kövezési 
munkálatok keretébe föl van véve néhány 
belterületi utcza feltöltése és kikövezése is 
— és Simák Ferencz, a város uj mér
nöke már szorgalmasan dolgozik a tervezet 
végleges megállapitásán.

— IV. Külső használatra. Testrészek fájdalmas 
csuzos és kötvényes bajai és mindeon. mii gyűl adá
sok a „Moll-féle franczia borszesz“-szel gyógyittat-s 
nak biztos sikerrel. Egy üveg ára 90 ki. Szőtkül d. 
naponként utánvétellel Moll A. gyógyszerész és cs. , c 
udv. szállító által Becs, I. Tuchlauben 9. A vid^^ 
gyógyszertálak! an és anyagkereskedésekben határ^ 
znottan Moll-féle készítmény kérendő az ő gyári jelv 
yével és aláírásával.

— A VIZ6k. A Tisza és mellékfolyók 
állása febr. hó 6-án a következő :

Méter 
O felen 0 ul»U

Szatmár . . . . . . 1-96 —
Tokaj .... . . 2-60 ■ — —

Szeged .................... . . 1-16 —
Arad.................... — 0-75
Szolnok . . . . . '. 1-61 —
T.-Becse . . 054 —
Csongrád . . . . . . 1-27 —
Gyoma .... . . 3-36 .—
Sárospatak . . . . 1-37 —

Az asszony.
— Szöktetés a szabómühelyből. —

Tényleg igen sokan, akik gondoskodtak a 
dolog fölött, rájöttek, hogy rendkívül furcsa 
istenteremtése az asszony.

Teszem azt, itt van mindjárt S. József 
uram esete, aki becsületes szabómester Kassán 
s czélarányos felsővidéki mándli-kabátokat tud 
faragni a kék abaposztóból.

Azonban a világ olyan, hogy az abaposz
tóból való kabátfaragás teljes tudása még nem 
elég a boldogsághoz.

Megdönthetien igazság ez tisztelt választó 
polgártársaim ... né, né, hogy eljár a szám 
megint. Úgy van, uraim, tapasztalta ezt a sza
bómester is, mikor a felesége megszökött 
Kassáról Szegedre.

Lovagja vala neki az ifjú Szekerke Pista, 
a deli pinczér, akinek olyan szép frizurája 
van, hogy az már valóságos gyönyörűség.

A szép frizuráju gyerek megunta hama
rosan az asszonyt és szökött. Elszökött előle 
Újvidékre.

Hanem jön ám férj uram nagy sebesen 
Szegedre az asszony után és keresi a legényt.

Hja, a legény már oda van Ujvi
déken.

— Hát az asszony, a feleségem ? __ ria
doz a férj.

—- Az voltaképpen nem tudatik.
Nyakába veszi a férj uram a várost és 

hát megtalálja az asszonyt.
No most már kész a boldogság.
— Itt maradunk leikecském egy napig. 

Megnézzük ezt a szép várost.
Boldogan sétálnak a korzón. És tatálkoz

nak a Pista gyerekkel, aki időközben hazajött 
Újvidékről.

Tabló.
A szép frizuráju legény még akkor este 

megszöktette az asszonyt,
Nosza nyakába vette megint férj uram a 

várost s miután a legény másnap már el
hagyta az asszonyt, hát szerencsésen rátalált.

S boldogan utazott haza, bejelentvén előbb 
a rendőrségnek, hogy ne keressék az asszonyt :

— Meg van már az aranyos . . .
S mindebből az látszik, hogy az ember

séges szabómesterek között is vannak furcsa 
istenteremtések.

A toronyalji panoráma,
vagy

a megbontott szubordináczió.
Szokatlan élénkség keltett nagyobb 

hangot a torony alatt ma. reggel. Különö
sen pedig az északkeleti szárny hivatalában 
volt észrevehető elénk mozgolódás, fiatal hi
vatalnokok jöttek-mentek kipirult arczczal, 
titokteljesen nevetgélve s állandóan meg
feküdtek minden a Széchenyi-térre néző 
ablakot.

A nagy, világos ablakok máskor is oda 
néztek fényes szeműkkel a térre, ahol 
hangyabólyként nyüzsög a piaczi népség, a 
sok tarka asszony, a rengeteg sok liba és 
csirke . . . Micsoda újság lehet ma a ba
romfi piaczon, hogy úgy neki vetik magu
kat az urak a hivatalokból az idenéző ab
lakoknak ? Egymást szorítják, taszigálják, 
mindegyik a panorámához akar jutni. Va
jon mit néznek ? Mosolyognak és a bajuszo
kat pödrik.

A nyugalmas, csöndes Szendrei Pál is 
különösen idegesnek látszott. Minduntalan 
eldobta a tollat, pedig ez nem szokása. 8 
az aulaihoz sietett, pedig ez se szokása. S 
szokatlanul soká kimerengett, ami szintén nem 
szokása. A nyelvével is mintha csettintene, 
amely szokást eddig szintén nem vettem 
észre nála.

A nagyiroda legényeinek is mindunta
lan dolguk volt a polgármesteri szobák ab
lakainál. A saját hivatalos helyiségük ab
lakainál is kísérletet tettek pipiskedéssel, ha 
vájjon kiláthatnának-e a tér elejébe ?

Bizonyosan nincs itthon a főjegyző, 
hogy igy czinczognak az egerek. Megnyo
mintom a kilincset, hát az ajtó enged. Be
léptem és minő különös munkában találtam 
a főpennát.

Ott ült az ablaknál, egy rengeteg nagy 
látcsővel fikszirozott valamint a Széchenyi
téren. Határozottan emlékszem, hogy a 
szája télig nyitva volt.

Titokteljesen elsanzsirozta a nagyitó 
szerszámot a kabátja alá. Én úgy tettem, 
mintha nem vettem volna észre.

Kezdett bántani ez a titkolózás. Hohó, 
itt valami hivatalos titok lappang. De a szé
chenyi-téri látványosság nem eshetik a hiva
talos titok keretébe.

A hivatalfőnökök a székház minden 
táján boszankodva keresték a fiatal szám
tiszt és írnok arakat. Hol kószálnak azok 
szüntelenül.

Végre, midőn már tűrhetetlenné kezdett 
válni a dolog, a polgármester magához ké

kérette a főkapitányt, mert itt már csak rend
őri beavatkozás segíthetett.

A város jóságos atyja e szavakkal fo
gadta a főkapitányt:

— Az istenért, főkapitány ur, mit cseleke
dett ? Ön egészen fölbomlasztotta itt az 
emeleten a szubordinácziót, az én hivatalos 
szobáim valóságos ostrom alatt vannak, 
nézzen csak ki, az ablakokat a fiatalok el
állva tartják.

A főkapitány bámulva hallgatta a be
szédet.

— Én ? Én ? A szubordinácziót ? Ho
gyan ?

Meg nem foghatta a dolgot. Talán tré
fál a jó öreg.

Dehogy tréfái, egész komolyan kéri 
a főkapitányt:

— Legyen szives azonnal intézkedni, 
mert ezeknél az ablakoknál nem lesz bé
kesség, a főjegyző se volt ma bent a ta
nácsülésen.

— Dehát miben intézkedjem ?
— Helyezze vissza rögtön a régi 

helyére a szegődő szobaleány
vásárt.

Rainer főkapitány kétségbeesve kiál
tott föl:

— De hisz, nagyságos uram, onnét 
is azért helyeztem el! . . .

_  —Csi.

A boa.
(Történet, mely világosan bizonyítja, kogy az asszo

nyok nagyon szerények.)
Egy szomorú úriember jelent meg ma 

délelőtt szerkesztőségünkben. Gyűrött ábráza
táról, buskomor tekintetéből nyomban sejtet
tük, hogy — férj.

Szerényen lapult meg a pamiag egyik 
sarkában s siri hangon motyogta :

— Szeretném, ha az urak meghallgat
nák a feleségem boájának a históriáját.

Nem igen szeretjük a fecsegőket, sőt 
gondosan óvakodunk tőlük, de ennek az ur
nák a hangjából annyi tragikum zúgott elő, 
hogy szinte megesett a szivünk rajta, s kön
nyiteni akartunk a lelkén.

— Mesélje el, kérem 1 — mondtuk egy
hangúlag.

A szomorú ember csak erre várt. Na
gyot sóhajtott, s hozzákezdett történetéhez.

*
Hát úgy esett, kérem, hogy mintegy két 

hét előtt délben, amikor a hivatalból haza 
mentem, a feleségem egy olyan ebédet tálalt 
elém, amely a levestől kezdve az utolsó fo
gásig — kedvencz ételeimből állott.

Ha önök valaha voltak férjek, akkor 
tudni fogják, hogy ez rendkívüli dolog, amely 
csak a legritkább esetekben érhető el.

Azonnal veszélyt sejtettem. És ez a ve
szély az ebéd végén csakugyan be is követ
kezett. A gőzölgő, illatos, zamatos feketeká
vénál ugyanis az asszony igy szólt:

— Edesem, vegyél nekem egy — boát!
Közben megkapargatta a tarkómat, s he

gyes hófehér ujjacskáival gyérülő fürteim nyu
godalmas rendjét zavarta föl.

Átszellemült ábrázatot vágtam, s egy fe
jedelemhez illő leereszkedéssel feleltem:

— A boá meglesz !
Nohát meg is vettem. Hosszú volt, fehér 

és puha. A feleségem kaczagott, mikor meg
kapta, s rám kacsintva kijelentette, hogy nem 
is vagyok olyan rut, mint eddig hitte.

Egy napig boldogok is voltunk. Ez is va
lami. (bokán az egesz házaséletükben egy 
óráig sem boldogok!) A következő napon 
azonban ebéd után njból megszólalt a felesé
gem, most már nagyobb apparátussal vakar
gatva meg fejemet.

A boát ma vettem föl először, — 
mondta úgy odavetve, félvállról. — Jó, csak
hogy a felöltőmhöz nem illik. Ez már nagyon 
kopott. Szinte nevetséges voltam benne, . . . 
Újat kell rendelned ! . . . .ek
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Meg kellett hát rendelnem ezt is és két 
napig megint csak boldogok voltunk.

Akkor megint megszólalt a feleségem.
— Furcsa dolog ez nagyon ! . . . . Se

lyem felöltő, pompás boá és — divatból ki
ment ósdi ruha ! . . . Bizony egy uj toalett 
szükségesebb a falat kenyérnél! . . .

Be kellett látnom ezt is. Azt mondtam, 
hogy igaza van és megvettem a ruhát.

De ekkor már nem voltam boldog. A 
feleségem egésznap iótott-futott, mig végre 
egy délben amikor lihegve ért haza igy szólt :

— Ez igy nem mehet tovább !
(No már ebben egyetértettem vele!) 
ö pedig folytatta :
— Nem mehet tovább .... Én nem áll

hatok egész életemben a konyhában, a tűz
hely mellett .... Különös lenne selyem ru
hában az utczán sétálni, aztán hazajönni, s itt
hon neki gyürkőzni és főzni, meg moslékkal 
manipulálni .... Nevetségessé nem akarok 
lenni! . . . . Még ma kell szakácsnői fogad
nod I ....

És még a szakácsnő is.
No, de akkor meg aztán pláne dühös lett 

az asszony.
Szinte kikelt az arczából, amikor rám 

rivallt:
— Ez ugyan pompás : . . . Az egész vi

lág kaczag rajtunk. . . . Csaknem pukkadva 
mesélik egymásnak az emberek, hogy szakács
nőt és szobalányt tartunk és — három szobá
ban kuczorgunk ! . . . Igazán dőreség! . . . 
Azonnal lakást fogsz keresni .... Legalább 
öt szobával ! . . .

*
... A bus ember elhallgatott- Aztán föl

tápászkodott, s megszólalt újból! . . . .
— Hát most keresek egy öt szobása la

kást ... De tudom még ezzel nem lesz vége ! 
.... Tartok én még lovakat is, meg házat is 
veszek .... És ki tudja vége lesz-e még 
akkor 1 ....

Ez a bcá ugyan körülfont.
___ _ — Cs.

A Napló levélszekrényéből.
Egy ház árvizben.

Valóban kénytelen vagyok a nyilvá
nosság elé hozni azon tarthatatlan állapo
tot, mely a Zoltán és a Rigó-utcza kiszö
gelésénél levő házam előtt a folyton ös
szejövő vizmennyiség, — mely a kenderfonó
gyár áztató medonczéjéből ömlik — okoz.

Ezen folytonos vizkiömlés folytán, mely
nek lefolyása nincsen, egyrészt közegész
ségi szempontból nagyon káros a szomszéd 
lakóira nézve, másrészt házam félföldszintes 
része a beszivárgás folytán megtámadva 
van. Daczára pedig annak, hogy ezen va
lóban tarthatatlan állapot megszüntetését 
már három ízben a t. ez. főkapitányságnál 
személyesen kérelmeztem — mindezideig 
semmiféle intézkedések nem tétettek, ügy 
látszik talán, hogy a t. főkapitányság majd 
akkor fogja a kellő intézkedését megtenni, 
ha a folytonos beszivárgás által házamnak 
egyrésze bedül, ügy hiszem, hogy egy eré
lyes rendelettel szemben, a kenderfonó gyár, 
mely elég pénzzel rendelkezik egy csator
nának kiépítésével, ezen valóban tarthatat
lan állapotot megszüntetheti.

Tisztelettel
Özv. Protiz Ferenczné.

Mert Babóra szavazott.
Tisztelt szerkesztő Ur !

Kérjük igen szépen, legyen szives föl
háborodásunkat ezen nehány sorainknak 
közreadásával kifejezésre juttatni a nyilvá
nosság előtt. Február 3 án a Kálvária su
gárúton a Pálfi-testvérek gyúrja előtt ment 
egy tanyai iüggetlenségi polgár kifelé a 
tanyára, de mivel, hogy hetivásár volt egy 
kicsinyt beittasodott. És találkozott egy 
nálánál szinte részegebb rendőrrel. 
A polgár senkit sem bántott és a rendőr 
elkezdte a torony alá lökdösni s kérdezte, 
hová mén kend ?

Felelt a polgár: a tanyára.
— No hát ha a tanyára akkor gyékend 

a városházához mert tudom, hogy Babóra 
szavazott kend, most épen a kezembe ke
rült kend, ordított a rendőr.

De mivel a rendőr ittasabb volt, mint 
a polgár, hát az nem akart neki meghajolni. 
Mert azt felelte a polgár:

— Ha én részeg vagyok, kend még 
részegebb, s ezért nem sikerült neki behaj
tani, akivel együtt hemperegtek. Találko
zott nehány szegedi polgár velők s látták, 
hogy a rendőr részegebb, mint a polgár, 
elvették tőle s a rendőrt elutasították a 
polgárt pedig elvezették ! A rendőr pedig 
őrmester volt, alkalmasint a Temesvári biz
tos ur legénye.

Tisztelettel
Többen.

Szinház. 
Komáromy Mariska.

E szezonban színházban és hangver
senyteremben már két kiválóan előkelő és 
hírneves énekesnőt hallgatott meg a szegedi 
közönség. Mindkettő nagy örömet szerzett 
nekünk művészetével s elbájolt gyönyörű 
hangjával — de mégis hiányzott élveze
tünkből és örömünkből vaUmi. Egyik se 
volt magyar.

Nem elfogultság ez, hanem nyelvünk 
végtelen szeretető.

A dal hazája végtelen, a dal művészete 
internaczionális és sem politikai, sem föld
rajzi határ nem korlátolja hatását. Ez 
természetes. Ami szép, az Szegeden is és 
Londonban is szép. Ami az angoloknál, fran
cziáknál vagy a németeknél művészet, az 
nálunk is épen azzal az erővel hat, — ha
nem azért sokkal inkább megértjük azt, 
aki közülünk emelkedik ki s a mi nyel
vünkön dalol.

Barbi Alice mester az éneklés mű
vészetében, kapott is annyi tapsot és éljent, 
amenn it megérdemelt. Nem panazkodha
tik Bianchi Bianka kisasszony se, ki a 
zsidó nőegylet hangversenyén ragadta el a 
közönséget művészetével — de mindkettő
jüknél fönnmaradt valami alig érezhető 
idegenkedés, melyet nem képes eloszlatni 
az idegen ember művészete. Hires a mi 
vendégszeretetünk világszerte, de nemzeties
ségünk teljesen nem fogadja be az 
idegent.

Ezért volt mai élvezetünk teljes.
Kom áromy Mariska egészen a 

miénk. Magyar anyának, magyar apának a 
gyermeke, rokonságban áll az irodalommal 
— nevelt leánya az egyik legelső írónak és 
publiczistának Rákosi Jenőnek s ha el
ment tőlünk külföldre, azt csak azért tette, 
hogy művészetében megizmosodva térjen 
újra haza. Neve előkelő színházak szerep
osztó könyveiben szerepelt Énekelt Milánó
ban a Scalaban, dalolt Páris legelőbb
kelő hangversenytermeiben s annyi diadala 
volt már, amennyivel tiz másik szinésznő 
beérhetné. Egyénisége rokonszenves, játéka 
erőteljes és gyöngéd egyaránt, hangja pe
dig behizelgi magát egyenesen az emberek 
leikébe.

Ma Mascagni Santuzzáját énekelte 
nálunk.

*
Előadásában annyi egyszerűség és báj 

rejlik, ami teljesen elég arra, hogy minket 
— publikumul — magával ragadjon. Min
den mozdulata, minden szava természetes 
és ott van használva, ahol épen szükség 
van reá. Voltak olyan jelenései, melyek 
bámulatba ejtették a közönséget. A templomi 

jelenés utáni gyönyörűen előadott dala után 
— az intermezzo előtt — négyszer hívta 
vissza a közönség. Mellette Hatvány né 
érdemli ki a dicséretet, ki kitünően alakí
totta és csinosan énekelte Lólát. Amit ö 
mutatót, az az igazi alak — és sikere an
nál is inkább megérdemli az elismerést, 
mert Pourma kisasszony betegsége miatt 
— csak az előadás előtt két nappal jutott 
a szerephez.

Hunfi, Juhász és Zombory 
Ilona a régi jók voltak. A kar elég jól vi
selte magát a zenekar pedig Zno
jemszky karnagy kitűnő vezetése alatt 
becsülettel megállotta helyét.

Komáromy Mariskát — amint hall
juk — a szegedi színház jövő igazgatója, 
Somogyi Károly szerződtetni szándéko
zik, örülünk e hírnek s gratulálunk a 
Somogyi jó ízléséhez.

Az opera előtt egy angol „Barát
ságból" czimü vigjátékot adtak. Az elő
adás olyanforma volt, mintha nem készültek 
volna el kellően szerepeikkel a színészek. 
Egymást érte a sok botlás gyakran előfor
dultak a kínos szünetek, melyek alatt a 
közönség talán még jobban drukkol, 
mint a színész.

Fényes hét. A szinház igazgatósága ki
tett magáért a jövő hétre, mely a szokott
nál sokkal nagyobb élvezetet igér. Előkelő 
vendégek lépnek föl a jövő hét minden 
napján, melynek műsora a következő : Va
sárnap Komáromy M. mint vendég: 
„Sárga csikó.“ Hétfőn K. Kopácsi 
Juliska mint vendég: „Náni.“ Kedden K. 
Kopácsi J. mint vendég: „Madarász.“ 
Szerdán K. Kopácsi J. mint vendég: 
„Szép Heléna.“ Csütörtökön : „Frits 
barátunk" először. Pénteken Komá
romi M., mint vendég: „Fekete do
minó“ (opera) bérletszünet. Szombaton 
„Ugyanezt (bérletszünet). Vasárnap Kósza 
Jutka népszinmü.

A vendégszereplések. Mialatt az előké
születek „Fekete dominó“-ra foly
nak, melyben Komáromy Mariska ismét 
egyikét fogja bemutatni legszebb aratásai
nak, az igazgatóság a közbeeső napokat is 
vendégszereplések által igyekszik érdekessé 
tenni.

Sikerült ugyanis három vendégjátékra 
K. Kopácsi Juliskát, a bpesti népszín
ház tagját megnyerni. K. Kopácsi Ju
liska, ki csalódásig hasonlít Pálmai Ilká
hoz, hétfőn, kedden és szerdán lép föl: 
Náni, Madarász és Szép Heléna 
darabokban. Jegyek ez előadásokra ma már 
válthatók. — Komáromy M. vendégsze 
replését pénteken és szombaton folytatja. 
Vasárnap végre a régen kitűzött Kósza 
Jutka kerül színre.

Farsang
Az Egyetértés tánczvigalma.

Az Egyetértés ált. iparmunkás és be
tegsegélyzö egyesület ma este tartotta meg 
igen sikerült tánczviga'mát Kőrösi Lajos 
ujonan átalakított díszes termébe a nyug
díj- és munkaképtelenek javára, ügy a 
megjelent díszes közönség, mint az ott 
honoló fesztelen jókedv ezt a mulatságot az 
elsők közé emelte. Szünóra alatt Tomson 
műkedvelő művész ur mulattatta a közönséget 
kitűnő mutatványokkal. A négyeseket 60 
pár tánczolta. A megjelent hölgyek közül 
tudósítónknak a következőket sikerült fel
jegyezni :

Asszonyok: Kunitzerné, Hegedüs 
Antalné, Ádók Istvánné, Gyuritza Józsefné, 
Terhes Jánosné, Nagy Péterné, Batkasziné, 
Szimla Ferenczné, Mekisné, Somogyi Pé
terné, Meizné, Szegfüné, Mucsiné, Kis Pálné, 
Hegedüs Jánosné, Simon Mártonná, özv. 
Börcsökné, Borboláné, Fischerné, Borosné, 
Müllerné, Barna Imréné, Friedmanné stb.

Lányok: Szilber nővérek, Adók 
Boriska, Görög Rozika, Terhes Ilka, Kasza 
Amália, Nagy Rózsika, Kis nővérek, Béres 
Mariska, Fridmann Paulin, Majer Róza,ek
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Mellis Rozika, Taugler Jozefin, Halász Etel, 
Borbola nővérek, Gyurnyak Örzsi, Fischer 
nővérek, Nagy Róza, Barna Boriska, Barta 
Örzsi, Semli nővérek, Seksza Teri, Harter 
Regina, Weisz Berta Leitner Vilma stb.

Irodalom.
Az „Osztrák-Magyar monarchia írásban 

és képben:í czimü néprajzi vállalat most 
megjelent 149. füzete a 18-ik a Dalmá
czivá! foglalkozó kötetből. A népélet, 
népszokások, babonák stb. leirasát tartal
mazza Danilo János tollából, ki azt többek 
adalékából gyűjti össze. Egy-egy népi jel
lemvonás leírásával, Liepopoli, Micheli To
rnác, Pacina és Zlatovic járultak a füzet 
tartalmához. A czikk fordítója Katona La
jos, Képpekkel Joanovits Pál, Charlemont 
Hugó, Schlegel Ferencz és Ottenfeld Rudolf 
^azdagiták a füzetet, népies szokásokat 
örökítve meg.

A kézi Lexikon nyolczadik füzete. Az 
Atbenaeu Kézi Lexikona. A tudományok 
enczyklopédiája különös tekintettel Magyar
országra. Szerkeszti dr. Acsády Ignácz. 
Nyolczadik füzet, Bpest, 1892. A közhasznú 
válllalat uj lüzetét három igen szép és ér
tékes melléklet disziti. Az első a föld félte
kéinek színes térképe nagy kettős lapon, 
másik legrégibb nyelvemlékünk, a Halotti 
Beszéd hü és két színben készült hason
mása a hozzá való magyarázatokkal. A 
harmadik melléklet két oldalon az összes 
erdélyi fejedelmi családok áttekinthető csa
ládfáját adja. A három melieklet közül te
hát kettő egészen hazai tárgyú s ez is mu
tatja a vállalat magyaros, nemzeti jellegét. 
A szöveg folytatja a C. betű anyagának 
közlését s ezúttal a Chasdaii Cséplőgép közti 
anyagot adja. Mennél jobban előre halad a 
vállalat annál inkább szembetűnik haszna
vehetösége s annál inkább növekszik nép
szerüsége. Melegen ajánljuk minden müveit 
olvasónak a kitűnő és nagy fénynyel kiál
lított vállalatot, mely összesen negyven 30 
krajczáros füzetből fog állani s két heten
kint 3 íves füzetekben számos melléklettel 
díszítve jelenik meg. Előfizetési ára 10 fü
zetnek 3 írt, mely Összeg az Athenaeum 
kiadóhivatalához Budaprstre vagy bármely 
hazai könyvkereskedőhöz küldendő..

Törvénykezés.
A Krauszok bünügye.

— Egy monstre-pör. —
A tárgyalás nyolczadik napja.

Folynak a tanácskozások. Tanuk jön
nek-mennek egymásután s csak ritkán akad 
a vallomásukban egy kis érdekes dolog. A 
rengeteg bünper pedig olyannak látszik, 
mintha sohasem akarna vége szakadni.

A vádlottak tegnap óta négyen van
nak s meglehetős érzéketlenül hallgatják 
végig a tárgyalás menetét, különösen, mert 
hogy két tagja az érdemes társaságnak 
nem tud magyarul. Az örökké izgékony s 
feleletre mindig kész Krausz Benus is el
csöndesedett, a hét napi harcz megtörte, 
Herczl, aki csak keveset, Kohn, aki még 
kevesebbet ért magyarul, szintén elálmo
sodva ülnek a vádlottak padján s néznek 
ki a napos veröfénybe, amely a Mars-tér 
levegőjében tánczol s beszivárog a függö
nyök között a komor hangulatú terem pad
lójára. Krausz Albert, akiről mindinkább 
kiviláglik, hogy kevés üzletei ismereteit ki
játszva, az akaratán kívül vitték bele ebbe 
a piszkos csávába, csak a padlót nézi s le
hajtott fejjel, elborultan a társai között.

Ma megint csak tanúkihallgatások foly
tak a teremben, mely egészen tele volt 
részben érdeklődő, részben pedig nem any
aira érdeklődő, mint inkább melegedni ki- 

kivánó közönséggel. A tárgyalás, amelyen öt 
tanút hallgattak ki, fél tizenegy’ órakor 
már véget ért. Érdekes volt dr. Déry 
Károly ügyvéd vallomása, aki rokoni vi
szonyban állott Krausz Benussal, azután 
két, Krauszéknál alkalmazott cseléd vallo
mása kevéske humort Öntött a tárgyalásba.

Az első tanu : dr. Dary Károly a vád
lott Krausz Benő sógora.

Olyformán került a tanuk közé, hogy 
Krausz Benő az üzleti főkönyvébe dr. Déry 
javára egy 6000 frtos tételt vezetett be, 
mintha a czég ezzel tartoznék dr. Dérynék.

A főkönyvből azonban ez s a mellette 
álló négy lap ki van tépve. Erre nézve 
a múlt héten kihallgatott tanuk, Krausz 
könyvelői azt mondották, hogy a főkönyv
ből a hiányzó lapokat dr. Déry tépte ki.

Dr. Déry határozottan tagadja ezt és 
a mai tárgyaláson a következőket adt: elő:

A Krausz-féle üzleti főkönyvben az Ö 
javára egy 5—6000 frtos tétel volt elköny
velve. 0 megtudta ezt, miután járt Krausz
hoz, aki sógora. Benőt kérdőre vonta e 
miatt s a czégfőnök azt mondta, hagyja 
csak úgy, ahogy van. S akármi történnék, 
azt mondja, hogy neki a czég 6000 frttal 
tartozik.

Déry ezen fölboszankodva, rögtön azt 
követelte Krusztól, hogy a tételt törüljék 
ki. 0 nem engedi meg, hogy a nevével 
ilyen játékot űzzenek. Majd pedig Össze
kapott Krauszszal e miatt s mindenképen 
azon igyekezett, hogy a hamis tételt 
rendbe hozzák. Többször sürgette ezt. 
Krausz úgy akarta tisztázni a dolgot, hogy 
a könyvvezető által siorniroztatja a tételt. 
Dr. Déry azonban ebbe sem egyezett bele, 
mert a kitörülést kívánta. Aztán nem tudja, 
hogy mi történt, mert bekövetkezett a czég 
csődje.

Azt, hogy ö tépte volna ki a főkönyv
ből a lapokat, a leghatározottabban tagadja 
s az idevágó kérdésre csak ennyit felel.

— Nem igaz.
Dr. Déry a vallomására rögtön letette 

az esküt.

A többi tanuk.
Fröhlich Simon és Seifmann 

Ignácz tanuk Kohn Henrikre terhelői eg val
lottak. Tudják, hogy költekező életmódot 
folytatott s náluk vásárolt be drága búto
rokat.

Nyargali Józsefnek Major József 
volna igazság szerint a neve, de Nyargali
nak hívják. Mert fiatal korában lovász volt 
s lovakon nyargalt, egész természetesnek 
találja, hogy metamorfózison esett át a Ma
jor név.

Különben kocsis volt Krausznál s a 
vizsgálóbíró előtt tett azon vallomását, hogy 
a fuvarlevelek nem maradhattak ott soha 
Eisenstadternél, most oda módosítja, hogy 
de csak ott maradhattak.

— Esküt kell erre tenni, vigyázzon.
— Hát iszen leteszem én . . .
— Hát melyik vallomás igaz most 

már ?
— Ez, amit most mondtam.
Nagy József éjjeli őr Krauszékná 

Kohn Henrikre vall. Nincs jelen, csak a 
vallomását olvassák föl. Sűrűn bodorgott 
ott a Krausz-ház előtt egy veres ur, „olyan 
némötös beszédű, látszott rajta, hogy nem 
magyar embör“. Mert beszélt is vele, ő ál
tala hivatta ki Krauszot az üzletből.

Azután ez áll a vallomásban : „mások 

nem igen hivatták ki, csak itt-ott fe
hércselédek“.

Még Krausz Benő is elmosolyodik erre 
az igazságra. Haj, haj — a fehércselédek.

Különben még egyebet is mond Nagy 
József ura m. Tudniilik hogy a Kruszék ko
csisai mind igen csak részegek vol
tak, mikor este jöttek.

Az elnök most már a tanuk padján 
ülő Nyargalihoz intézi a szót, aki szelíden, 
a borközi állások derűjének édes emléke 
alatt mosolygott. /

— Talán ezért nem emlékszik maga a 
fuvarlevelekre, Ny argali ?

Nyargali előlép, összeteszi a két kezét 
s megnyugvóan felej :

— Hát körülbelül . . .
— Ha annyit ittak !
— Könyörgöm mondja magyarázóiig 

Nyargal! — ha az embör dógozik, mögki
vánnya.

Lusztig Jakab sört vett Krausztól. 
A bátyja s az atyja 300 és 600 frtos adós
ságara öU fitos, egymásután hat hétre le
járó váltókat adott ácsod előtt. Erre 
a csőd után talán négy váltót beváltott & 
Moreno és társa czégnél (a Kraúszók sör
üzleti utódai), de többet nem, mert maga 
is fizetésképtelenné vált.

Ezután apró, nem sokat mondó tanú
vallomásokat, majd a csődnyitási kérvényt 
olvassa föl sz elnök, melyből kiviláglik, 
hogy a Krauszok maguk kérték a csődöt.

A csőd után a Krauszok fölszólittattak, 
hogy a mérlegük igaz voltára tegyék le az 
esküt. Erre két havi határidőt kértek s 
azután le is tették, de az eskü előtt Albert 
kijelentette, hogy ő nem ért semmit sem az 
üzlethez.

Ez az ügy, amely miatt a királyi 
ügyészség vádinditványában hamis esküvel 
vádolta őket, de amely vádat a kir. tábla 
elvetette.

Schmidt ügyész Fröhlich, Seiffmann 
Nyargalj, Schwarz tanuk megesketésér indít
ványozza.

Dr. Vértess védő ellenzi Schwarcz 
Bernát megesketrsét s szavahihetőségére 
nézve fölhozza, hogy a czég tulajdonát ké
pező, nála levő 6000 frtot eltagadta s csak 
akkor ismerte el, hogy nála van, mikor 
pörrel támadták meg.

A törvényszék rövid tanácskozás után 
az ügyészi indítvány szerint megesketi a 
tanukat s Pókay elnök berekeszti az 
ülést.

Folytatása hétfőn reggel kilencz órakor. 
A tárgyalás a szakértők meghallgatásával 
a vád és védbeszédekkel még vagy hat na
pig el fog tartani.

Legujabb.
Szapáry Temesváron.

Budapest, febr. 6. (A „Sz. N.u er. táv.) 
Szapáry Gyula gr. miniszterelnök, a ma 
esti gyorsvonattal utazott Temesvárra man
dátumot átveendő. A szegedi indóházban 
meghálva reggel megy tovább. Temesvárra 
reggel 9 órakor érkezik.

Szamosujvár és a millenium.
Budapest, febr. 6. (A „Sz. N.“ er. t.) 

Szamosujvár szab. kir. város közönsége — 
mint onnan távirják — a millenium meg
ünneplésére kétszázezer forintos alapitványt 
tett a városban létesítendő fögymnasiumra.

Stefánia fhgő könyve.
Budapest, febr. 6. (A „Sz. N.“ er. táv.) 

Stefánia özvegy trónörökösné müvének 
czime „Lacroma“ lesz és illustrálva már 
legközelebb megjelenik.ek
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Wekerle bankkormányzó,
Budapest, febr. 6. (A „Sz. N.“ er. táv.) 

Tartja magát az a hir, hogy W e k erl e 
elvállalja az osztrák-magyar bank fökor- 
mányzói állását, melylyel 40 ezer forint évi 
fizetés jár.

A szultán és a német császár.
Budapest, febr 6. (A „Sz. N.“ er. t.) 

Konstantinápolyból távirják : A szultán olaj
festményt küldött ajándékba Vilmos csá
szárnak, mely a császárnak Konstantiná
polyba érkezését ábrázolja.

A herczegprimás Esztergomban.
Budapest, febr. 6. (A „Sz. N.“ er. t.) 

Vaszary délben fogadta Esztergomban az 
ottani ezred tisztikarát, melyet Grivicsics 
Dániel lovag ezredes vezetett. A primás 
szívélyesen megköszönte az üdvözlést és 
mindegyik tiszttel kezet fogott. Délután 3 
órakor megérkezett Tanassi muzeum audi
torja kiséretében a füzitői vonattal. Az ál
lomáson Sujánszky prallatu^, Csernoch és 
Czibucka kanonokok, Kohl Medezd primási 
titkár, Kruplanicz alispán, Helcz polgármes
ter, Andrassy főjegyző fogadták. A páp*i 
megbízott a primási diszfogaton hajtatott a 
palotába, ahol a lépcsöházban a prímás 
díszben várta s fölkisérte a második emelet 
lakosztályába. Később a primás levetve 
diszöltönyét, meglátogatta a nuncziust. Hol
nap lesz a püspökszentelés a palota kápol
nájában. A palota előtt a nunczius tiszte
letére diszörség áll.

A hazai első takarékpénztár köz
gyűlése.

Budapest, febr. 6. (A „Sz. N.“ er. t.) 
A pesti hazai első takarékpénztár részvénye
seinek Közgyülésén ma este Tisza Lajos 
gróf elnökölt. Rendkívül izgatott volt a 
hangulat, végre is azonban elfogadták Be
niczky főispán inditványát, mely szerint a 
közgyűlés az igazgatóságnak és felügyelő
bizottságnak ajánlatát, bogy a sikkasztott 
összeg födözetlenül maradt részét megtéríti, 
tudomásul veszi. Tekintve azonban, hogy a fe
dezetlen rész mennyisége, továbbá a felügyelő
bizottság és igazgatóság felelősségének mérve 
nincs még kiderítve, ez ügyben a jövő 
évi rendes közgyűlésen fognak 
érdemileg határozni. Szavaztak 
929-en az indítvány mellett, 495-en ellene, 
jellemző, hogy az igazgatóság és felügyelő
bizottsági tagok igennel szavaztak, vágj is 
maguk javára. Végh Arthur bizalmatlansági 
indítványát Steiger lemondása folytán vis
szavonta.

Reiner Zsigmond részvényes, aki leg
jobban támadta az igazgatóságot, nem sza
vazott. Azt hiszik, ö lesz az egyik igaz
gató.

A temesi alispán párbaja.
Budapest, febr. 6. (A „Sz. N.u er. t.) 

Déchán Achill és Lázár Jenő gróf 
között ma délelőtt történt meg a Ferencz 
József laktanyában a párbaj. Déchán segé
dei voltak Ambrózy Béla báró és Nagy 
György ; Lázár gróf segédei Bissingen Ernő 
gróf és Elek Gusztáv ezredes. A párbajt a 
következő föltételek között vitták meg: 25 
lépésnyiről 5 — 5 lépés avance-szal kellett 
két golyót váltaniok. Mindkét fél sér
tetlen maradt. Mint orvosok voltak 
jelen : Déchán részéről dr. Demjano
vics Emil, Lázár gróf részéről dr. Far
kas László.

A katona szökevényekről,
Budapest, febr. 6. (A „Sz. N.“ er. t.) 

A katonai küntető törvénykönyv 208 ik 
szakaszának a katonaszökevények szolgálat
idejének meghosszabbítására vonatkozó ren
delkezései helyére az 1889. 6. t.-cz- 57-ik 
szakasza lépvén, az alkalmazása tekinteté
ben fölmerülhető kételyek eloszlatása czél
jából a következőket jelenti ki a honvé
delmi miniszter. A szolgálati idő meghos
szabbitás tekintetében mérvadó s az 1889. 
törvényben idézett a katonai büntető és 
fegyelmi szabályok alatt a katonai büntető 
törvényköny azon ide vonatkozó határoz
mányai értendők, melyek a szóban forgó 
1889. törvény életbeléptetésekor egyrészt a 
hadseregnél érvény ban voltak : és ehhez 
képest a honvédségi szökevények szolgálat
ideje büntetéskép meg nem hasszabbitható 
ugyan, de azon szökevények, kik az 1890. 
V. t.-cz. 8. §-ában meghatározott tényleges 
szolgálatot elmulasztották, ezt a szolgálati 
kötelezettség összes idejének tartamán be
lől póto’ni tartoznak. A csendörségnél szol
gáló azon közös hadseregbeli tartalékosok 
irányában, kik az illetékes honvéd bíróság 
által szökés miatt ítéltetnek el, a tartalék 
szolgálati kötelezettség megköss zabbitása 
tekintetében a közös hadseregnél fönn
álló „katonai büntető es fegyelmi szabályok^ 
alkalmaz andók.

Közgazdasági táviratok.
Budapesti gabonatőzsde.

Budapest, február 6. (A„Sz.,N.“ er. t.) 
Búzát ma mérsékelten kínáltak, a kereslet 
kedvező, az irányzat szilárd volt. Elkelt 
mintegy Is,000 métermázsa 10 krral, itt-ott 
20 krral magasabb áron.

Budapest, február 6. (A„ Sz. N.“ er. t.) 
Délután öt órakor záródnak. 
Uj szokványbuza tavaszra . . 10.62 10.64 
Uj szokványbuza őszre .... 9.4:—9.47 
Uj tengeri 1892. máj.—jun. 5.58—5.60
Szokványzab tavaszra............  6.15—6.17

Budapesti termény tőzsdéről.
Budgpest, február 6. (A „Sz. N.“ er. t.) 

Zsiradékban az irányzat változatlan. Disz
nózsír 54.50 frtton kött tett. Szilva válto
zatlan irányú, boszniai 120 dbos 67/8 frtton. 
100 drbos 7.25 frron, 85 dbos 8.75 írton, 
75 dbos 11.50 írton köttetett 56 kilogram- 
monkint. — Szilvaiz üzletfélén változatlan 
irány mellett.

A budapesti értéktőzsdéről.
Budapest, február 6. (A „Sz. N.u e. t.) 

A tőzsde meglehetős szilárd irányú a nem
zetközi értékek iránt. Ezek árfolyamai lé- ! 
nyégtélen ingadozást tüntetnek föl. A helyi 
értékpapirpiacz szilárd. A forgalom ez ér
tekekben jelentéktelen. Valuták és érez vál
tók lényegtelenül változtak.

Délutáni zárlat: osztrák hitelrészv. ' 
308.70----- 308.30—308.80, 4% arany jár. '
108 2272—108.15—108.10, államv. 292%— ' 
292.75 forinttal kelt.

Budapesti sertésvásár.

Budapest, február 6. (A „Szeg. N.“ er.) 
táv.) (A budapest—kőbányai sertéskeres- 
kedelmi csarnok jelentése.) Hízott serté- 
árak.) I. Magyar elsőrendű: 
öreg nehéz (páronkint 400 klgron felüli 
súlyban) 44.----- 45.50 Öreg közép (nknt
300—400 klgr.) 43.-----44.50 krig. Fiatal i
nehéz (pkint 320 klgron felüli súlyban: ! 
47. 48. krig. Fiatal közép (páronkint
251—320 klgr. súlyban) 46.----- 47.— krig.
Fiatal könnyű (páronkint 250 klgrig terjedő 
súlyban) 45.----- 46.— krig. — II. Ma
gyar szedett: Nehéz páronkint 280

kgron (felüli súlyban) 44----- 15.— krig.
Közép (páronkint 220—280 klgr. súlyban) 
43.----- 44.— krig. Könnyű (pkint 220 krig
terjedő súlyban) 43.— — 45.— krig. — Szer
biai : Nehéz (pkint 260 klgron felüli súly
ban) 44.----- 45.— krig. Közép (páronkint
220—260 klgr. súlyban) 43.50 —44.50 krig.

I Könnyű (pkint 220 klgig. terjedő súlyban. 
1 43.—43.50— krig. — Sertéslétszám. 1892\ 

febr. 4 én - olt készlet 128,143 drb, 1892.
) febr hó 5-én fölhajtatott 1829 drb, 1892, 

február 5-én eíszállittatott 2064, 1892. febr.
I hó 6-án maradt készletben 128,1*08 db.— 
। A hizottsertés üzletirányzata : Az üzlet 

változatlan.

Termény-üzlet.
Cziuner és társa c z é g heti tudósítása.

Szeged, február 6.
Paprika. Csekély hozatalok mellett a ke

reslet kevés és az árak ennek folytán valami
vel hanyatlottak, bár ez telj'esen indokolatlan 
különben, miután csöves áru csak igen kevés 
van és azokért magas árak követeltetnek.

Mai jegyzésünk :
Legfinomabb különlegesség írt 65—68
I. rendű rózsapaprika „ 50 — 52
II. „ „ n „ 40—42
Királypaprika „ 30—32
I. rendű kereskedelmi paprika „ 18—20
II’ » » ” » 11—12
I. r. telj, száraz régi csöves) 26—30
I. „ idösz. „ uj „ ) PaP«ka * 35—36

Zsiradék. Folyton változó irányzat volt 
a lefolyt héten tapasztalható azonban végül 
mégis lanyha irányzat került felül és evvel 
záródott a hét.
I. r. disznózsír, ingyen hordóval frt 55 — 56 
3/100’a8 táblás szalonna „ 46—47
füstölt „ „ „ 50—51
nehéz pörkölt „ n 46—47
füstölt és paprikázott szalonna sze

letekben (stráf) frt 49 — 56
háj . „ 50—52

Szalámi. Februári szállításra 118—120 
frtért jegyeztetik.

Gyékény-áruk. A finomabb fajokért 34—90 
frtig, a könnyebbekért pedig 12—25 frtig 
jegyzőnk. Gyékény-szatyrok 50—105 frtig 
100 csomagonkint.

Lencse magyar, nem zsuzsukmentes — 
12—12 és fél frt.

Bab. Fehér, apró szemű babért ma 7.50—7.60 
frtig jegyzünk.

Tarhonya. Szilárd hangulat és élénk ke
reslet mellett tojásos fajokért 23—28 frtig. 
tojás nélküliekért pedig 19 — 21 frtig jegyzünk.

Liszt. Kötelezettség nélkül készpénzfizetés 
mellett 2°/0 engedmény zsákkal együtt. Mai 
jegyzéseink :

0 1 2 3 4 5
16.8 Ö~ 16.7 0~ 16.6 016To ~ 16.4 0" 16.2 0 ~
678 dercze korpa

15.70 15.60 15.40 5.— 4.80

Sertésvásári je?3ntés.
Budape^-KŐbánya, 1892. február 5-én.

E héten az üzlet emelkedett árak meglett kelle
mesebb volt.

Heti átlagárak : magyar válogatott áru 320—880 
kilogr. nehéz 47—47‘/9 kr. 280—300 klg. nehéz 46— 
47 kr. Öreg 300 klg. túli 44—45*/2 kr. vidéki sertés 43— 
45 kr. Szerb 42—45 kr. rom.ín — kr. tiszta klgk ; pá- 
ronkint 45 klg. életsuly levonás és 4% engedmény 
Szokásos.

Eleség árak : Tengeri uj frt 5. 90. Árpa frt 6.80 
Kőbányán átvéve.
Helyi állomány: jan. 29-én maradt 131210 db. 
Fölhajtás: Belföldről 6178 db.

Szerbiából 1931 db
Romániából 109 db.
egyéb államokból — 8218 db.

Í39428~db. 
Elhajtás : Budapesti fogy. (I—X. kér.) 3670 db.

Belföldre 437
Bécsbe 2343
Cseh-, Morvaországba és Szil. 1082 
Ausztriába 201
Németbirodalomba 3502
Egyéb országokba, Schweiz _  
A szappangyárakbau fel

dolgoztatott so U285 db
Megmaradt állomány 128,143 ^bek
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A részvény-szállásokban 16,295 db vau elhelyezve. { 
*z egészségi és transitó-szállásokban maradt I./29 |

647U db.
Fölhajtás Szerbiából 1932 db.

Romániából 109 db.
8511 db7 

Elhaitás 2463 db. ;
Megmaradt állemauy 6048 db.

e'_ p. 5394 d b. szerb, és 654 drb román. Az egész
ségi szemlénél január 1-től máig 125 drb a fogyasz
tás alul kivonatott és technikai czélokra löldolgoz- 
tatott.

Bécsi vásár: február 1. Fölhajtás: 5018 drb. 
sertés: köztük 1036 drb süldő. — Üzlet vontatott 
volt. — Nehéz írt. 42 —43 középnehéz fit 39—40. ' 
süldő frt 35—40 100 klgrként eleven súlyban.

Dresdai vásár: februá* 1. A vásáron volt 900 
drb vidéki és 75 drb. levágott magyar sertés; elöb- ; 
biek 55—60, utóbbiak 53—54 márkán l eltek 50 kilo
grammként.

Berlini vásár: február 1. Fölhajtás 9534 drb 
értés. Üzlet kellemesebb volt. — Mecklenburgi 53—54 
idéki sertés 50—5'2. Belföldi 45—49, magyar sertés 
g—50 márka.

Vasuti hirek.
Közvetlen menetjegyek kiadása. Budapest

ről fiúmén át Anconába és Velenczébe. f. é. 
január hó 15-től kezdve Budapestről Fiúmén át 
Velenczébe ésviszont ugyanazon árumenetjegyek 
fognak kiadatni, mint jelenleg Budapestről Anco
nába, azaz gyorsvonatoknál I. osztban 14 frt 
60 kr., II. osztban 12 frt és személyvonatok- 
nál I. osztban 13 frt, II. osztban 10 frt 80 kr., 
III. osztban 7 írttal, a hajók menetrendje a 
következő. Indnlás minden vasárnapon Fiúméból 
4 óra 30 perczkor reggel Anconába és délután 
6 órakor Velenczébe érkező Ansonában ugyan 
Azon napon 7 órakor este és Velenczébe 
másnap reggel 6 órakor. Indulás minden kedden 
anconából 8 óra 30 perczkor este és Velenczéből 
7 órakor este Fruméból. A Velenczéből Fiúméba 
közlekedő hajókat illetőleg megjegyeztetik, hogy 
ezok időnként Prianozt is fogják érinteni, mely 
eseteken velenezei hírlapokban és a szt.-Márkus 
téren külön hirdetményekkel fognak minden
kor közzététetni. Bővebb értesítés a menetjegy
irodában nyerhető. Budapesten, 1892. január 
hóban. Az igazgatóság.

Német-osztr.-magyar tengeri kikötő kö
telék (Osztrák- és m igyarországgal való for
galom.) Az eddig fuvarlevélen és kocsinkint 
5000 és lO.OOO kilogrammnyi, siúymennyisé- 
gekben föladásra kerülő és a német-osztrák 
határállomosokon átrovatolásra utalt „aszfalt- 
abrakválll“ küldemények a föntjelzett forga
lomban f. é. február hó 15-töl kezdve kö
vetkező osztályzat alapján közvetlenül fog- 

inak továbbit!atni, s. p.
Ojsztályza. t

• fuvarlevelén-! fuvarlevél és kocsinkintA r U C Z I k k kint legalább
5'jOO kiér, alul őooo kí?. ki?.
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aszrait-abrukvalu II. A.“ ""[íí. kük dijsz.

Budapest, 1892. január hóban. A magy. 
kir. államvasutak egyúttal az érdekelt vas
utak nevében.

Hirdetmény. Akna-Szlatina állomásnak a 
személy, podgyász gyors és darabáru forgalomra 
való megnyitására. A m. kir. államvasutak ke
zelése alatt álló mármarosi vasúton fekvő Ak
na-Szlatina állomás, mely eddig csupán kocsi
rakmányi teheráru forgalomra volt berendezve, 
f. é. január hó 30-án személy-, podgyász-, gyors-  
és darabáru forgalomra is meg fog nyittatni. Az 
ezen állomásra rendelt vagy onnan szállítandó 
gyors és darabáru küldemények után a már
marosi sóvasut árudijszabásában ezen állomásra 
nézve megállapított kilométer távolságok alap
ján a dijkiszámitási táblázat szerint esedékes 
díjtételek számítandók. Budapest, 1892. évi ja
nuár hó. Az igazgatóság.

Kivételes díjszabás hatályba léptetése | 
osztrák-magyar állomásokról Suczawa, Predeal 
és Versiorova román határállomásokra szállí
tandó vasúti jármüvekre. Folyó évi márczius 
1-én kivételes díjszabás lép hatályba osztrák i 
ős magyar állomásokról Suczawa, Predeal és i 
Vercíorova román határállomásokra szállítandó 
vasúti jármüvekre, mely a m. kir. államvasu
tak igazgatóságánál és a többi részes vasutak 
igazgatóságainál szerezhető meg. Budapest, 
1892. évi január hó 24-én. A m. kir. államvas
utak igazgatósága a többi részes vasutak 
nevében is.

Regénycsarnok.
Két asszony.

Irta : Belot Adolf.

(Folytatás.) 24
— Nem hittem, — szólt dühösen Káz

mér, — hogy elég merész lesz eljönni e 
bálba, hol kegyedet föltalálhatja, de miután 
merész volt én is merész leszek.

— Mit akar tenni, szólt Teréz halk 
hangon, rokonát visszatartva.

— Oh ! Nyugodjék meg — válaszolt 
Kázmér. — Nagyon keveset fogok tenni, 
csaknem semmit. Egy szó elég lesz a kegyed 
meggyőzésére és fölvilágosítására. Az embe
rek arczából azt ítélem, kogy a puskapor 
készen van .... csak gyutacs kell, hogy 
fölrobbanjon az.

XIV.
Helén grófné ez este ha nem is csino

sabb, de bájolóbb volt, mint valaha. Beteg
ségéből teljesen fölgyógyulva bizonyos hal
ványságot őrzött meg abból, mely előkelő
séget kölcsönzött arczának, mig tekintete 
bizonyos bágyadtságot tükrözött, mely hódi- 
tólag állt neki. Termete magfogyott s 
sokkal karcsúbb lett, mint betegsége előtt 
volt.

Öltözéke a lehető legegyszerűbb volt, de 
azért értékes és drága. Hamuszin satén 
ruhája csodás kivitelű csipkékkel volt 
bevonva a derektől egészen aljáig. Mária- 
Antoinette-féle hajékében egy szép gyémánt 
csillogó t, mely páratlan tisztaságú volt. 
Három sor fekete gyöngy körité nyakát ; 
karján, melyek bámulatos gömbölydedség
gel bírtak, nem voltak karpereczek s más 
disz sem s egyik kezében egy egyszerű 
heliotrop csokrot tartott, melynek hamvas 
színezete összevegyült ruhája, keztyüje és 
nyakéke színeivel.

Helén felülmúlhatatlan szépségéről, 
melyet kitűnő Ízléssel összeállított öltözéke 
csak fokozott, elég bizonyítékot nyújtott az 
az általános hatás, melyet az összegyűlt tár
saságra tett.

Nyugodtan, mosolyogva lépdelt a báró 
oldala mellett, anélkül, hogy észrevenné a 
férfiak bámu'atát és a nők irigykedését. 
Annyi valódi nemesség volt megjelenésében 
bájos büszkeség tartásában, hogy uralkodó
nőként tűnt föl.

Mindenki őt bámulta, mindenki helyet 
engedett neki.

Egyszerre ciak megrázkódott s megszo- 
ritá a báró karját.

— Ki az a fiatal nő ? — kérdé izga
tottan.

— Miféle fiatal nö ? — kérdé a báró, 
jóllehet tudta, hogy kire vonatkoznak a 
grófué szavai.

— Az, aki ott ül az ajtónál, — szólt 
Helén.

Livry báró még mindig nem válaszolt.
— É tüzes szőke, — szólt a grófné, — 

ki e pillanatban reánk tekint.
— Az Deville Móriczné úrnő, — felelt 

egyszerűen a báró
— Biztos voltam ebben, — eu^togá 

Brionne grófné. Nagyon szép, — szólt 
némi szemlélődés után. A szemek szépek; az 
orr szabályos, a száj bájos és haja csodás ! 
— Ah ! A mi Mórica barátunknak jó íz
lése van.

Hangja nyugodt volt, mialatt igy be
szélt, de az arczára szökött észrevehetlen 
pirosság, kezeinek ideges mozgása elárulták, 
hogy élénk fájdalom dúlhat belsejében, 
midőn igy egyszerre szemközt találja magát 
Terézzel s kénytelen elismerni e fiatal nő 
ritka szépségét.

Be akarta hunyni szemeit, hogy ne 
lássa többé ; nem tudta 1 mindig csak Terézt 
nézte s minden pillanatban újabb tökélyt 
fedezett föl szépségében. A báró átérezte a 
grófné fájdalmát. Úgy látszott, mintha halk 
susogást is hallana a grófué körül és illőnek 
találta kivezetni a grófuét a teremből — * 
Midőn kifelé mentek, Helén nem egyszer 
forditá vissza fejét, folyton Terézt bámulva.

Kázmér szomorúan nézte e távozást, 
mely terveit szétrobbantotta, de találékony 
ember volt: egy uj tervet szőtt, mely
nek sikerét elő kelle mozditnia ama bizonyos 
fölfogásnak is, mely Brionne grófnéra vo
natkozólag a közönség körében keletkezett.

A nagy világban, ha egy férjes nő letér 
az egyenes útról, de gondosan megőrzi a 
külső látszatot, nem nagy szigorúsággal ta
lálkozik, mert a férjnek nem kell mindent 
látni, amit más is lát s aki tudja, amit a 
férj nem lát, nem lehet royalisabb a ki
rálynál ?

A nők egymás irányában kíméletesek: 
sokkal jobb véleménynyel vannak sziveik 
iránt, semhogy a kérelmekre és érzelmekre 
képteleneknek és megnyilhatlanoknak tar
tanák azokat. Lehet, hogy egyik vagy másik 
napon elkövethetnek valami veszedelmes 
badarságot, de hibákat nem. Akiket a ta
pasztalás sebezhetlenekké tesz s kik védve 
vannak sziveik meglepetése ellen, elnózők 
az eltévedt báránykák iránt. Szívesen fo
gadván őket, magok mellett tartják s igy 
gyakran nyílik alkalmuk szemlélni őket s 
igy szólni hozzájuk : „Szegény bárány, te el
buktál ott, ahol én ellenáltam, minő távol
ság választ el egymástól, mennyivel följebb 
állok náladnál! Maradj mellettem, hogy bu
kásod fölött bánkódva élvezhessem győzel
mem ~t; hogy időközönként egyet csip ve 
rajtad körülvehessen! magamat tömjén
füsttel."

Az ami igaz a férjes nőkre vonatkozólag, 
nem az azokra nézve, akik férjeiktől elváltán 
élnek. Ezeknek sohasem bocsátják meg, ha 
átlépik a társadalmi szokások és illem hatá
rait, miket mindenk nek tisztelni kell ; nem 
bocsájtják meg, hogy érzékkel viseltetnek 
oly igaztalanságok iránt, miket az ember
nek türelmesen kell elvi élni. Ha az asszony 
akarta az elválást, akkor szemére lobbantja 
a társadalom, hogy nem hátrált meg a még 
oly csöndes válóper botránya elöl. Ha a férj 
követeli az elválást, akkor azt mondják, 
hogy borzasztóságokat kellett kiállania, 
hogy erre határozta magát. Végre is bünül 
róvják föl az elvált asszonyoknak, hogy él
vezik és szívják a szabad levegőt, mig a töb
biek otthon tűrik az igát.

„Légy szabad, mert az akartál lenni, — 
igy kiáltanak föl; — de légy és élj egye
dül !“

Megesik néha, hogy a társaság türelmes. 
Ez főleg akkor történik, ha kétséget kizáró
lag be van igazolva, hogy mindenben a fér 
volt a hibás s e hibák olyanok voltak, hogy 
egy jellemes nő nem tűrhette. Továbbá szí
vesebben bocsátanak meg egy oly nőnek, 
ki gazdag és pénzét mások szórakoztatására 
fordítja, mint az olyannak, ki szerényen és 
visszavonultan él.

A világ szivesen huny szemet oly fölté
tel alatt, hogy önérzete és élvvágya ebből 
hasznot húzzon.

— Paris megér egy misét, — monda 
IV-ik Henrik, ki protestánsból katholikus 
lett.

— Az ünnepélyek érnek valamit azok
nak, kik könyörüietessiget és elnézést gya
korolnak ; — szóinak a nők, kik türelmet
lenkedőkböl türelmesekké lettek.

E különböző fölfogások magyarázzák 
meg azt a kedvezést, melyben Helén több 
évén át részesült, daczára elválásának és 
Móriczczal folytatott benső viszonyának.

De egy szép napon a világ azt hitte, 
hogy elnézésében csalódott: ha Brionne 
grófnénak szép neve és szép vagyona van, 
mért nem tesz látogatásodat s mért nem 
adja a látogatásokat vissza; mért ad oly rit
kán alkalmat arra, hogy a czimeres névje
gyek forgalomba jöjjenek. Lakása oly tágas 
és kényelmes arra nézve, hogy ünnepélye
ket rendezzen abban, és nem adott ; meg
elégedett azzai, hogy nehány benső barátját 
megteáztatta. Fogatja nagyon csinos czi
merrel volt ékitve s még sem mutatkozott 
a boulongi-erdöben.

(Folyt, köv.)

33. sz. Szeged, vasárnap.
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Kis lottó.
— febr. 6.

Budapest 16, 76, 15, 7, 59.
Linez 32, 37, 13, 51, 45.
Trieszt 24, 32, 79, 2, 41.

Felelős szerkesztő : Kulinyi Zsigmond. 
Kiadótulajdonos: Bába Sándor.

Nyilttér.

Zene-estély.
Hétfőn, február hó 8-án

a „Próféta" 
diszes helyisében 

Erdélyi Náczi
Rácz Gyula vezetése mellett 

zenee stélyt 
rendez.

Tisztelettel
Ketter Károly,

Dr. Ziffer Alfréd 
az összes gyógytudományok tudora 

fogorvos
Szeged, Kárász-utcza, Kézműves-Bank épület, I. cm.

Rendel: 9—12-ig és 2—5-ig.

FOGHÚZÁSOK: elaltatás (Narcosis) és 
Coca innal. FOGTÖMÉSEK (Plombirozá- 
sok) ; arany-, ezüst-, platina-, odon- 
38 tholith- és üveggel.
Hí ii fogak és íeljes fogsorok 
amerikai légnyomás és ugrókkal, a 
tudomány legújabb vívmányai szerint 

a legszabatosabb kivitelben.

Dr. Falta Marczel
39 volt poliMin. tanársegéd

a szem- és füibetegségek szakorvosa
Rendel d. e. 11—12., d. u. 3—4-ig.

Hétfíín és csütörtökön d. e. 10—H-ig szegényeknek ingyen
Lakás: Tisza Lajos-körut 55. sz.

Medicinae univers.

Dr. Pilisi Béla
rendel 41

bőr és ivarszervi betegeknek^ j 
i u. m.: a bőr mindennemű kiütései; a férfi i 

es női nemi részek betegségei), 

egész napon
Széchenyi-tér, 8. sz. (Jerney-ház.) I

Igen csinos teljes füszerüz- 
leihez való berende
zés olcsó áron

Ugyanott a rendes 
könyvvitelből óhaj

tók órákat venni szerény feltételek 
mellett.

Czim a kiadóhivatalban. 57

Gyakornok
felvétetik azonnal 73

Czinner és társa
termény-kiviteli üzletében.

Csuz, köszvény, tagszaggatás, fejfájás, 
CSipőfájdalom, hátfájdalom stb. ellen legjobb 
be dörzsöl és a Richter-féle

Horgony-Pain-Expeller.
Több mint 20 év óta a legtöbb családban 

ismeretes, mint fájdalom-enyhítő szer és majd
nem minden gyógyszertárban kapható 40 és 70 
krért. Minthogy utánzások léteznek, ennélfogva 
mindig határozottan.

„Horgony-Pain-Expeller“
kérendő.

Ma vasárnap

az „Európa1 
éttexxxxétexx 

Erdélyi Náczi zenekara 
Rácz Gyula kitűnő prímás 

vezetése alatt játszik.
A zene kezdete d. u. 5 órakor. 

Tisztelettel 
Juránovics Ferencz.

NINCS TÖBBÉ KÖHÖGÉS!

köhögés, 
rekedtség, elnyálkásodásnál. 

Ezen bonbonoknak egyedül sajátszerü al
katrészei teszik bizonyossal a sikert, ezért 
ügyeljünk a Tietze Oská n névre és a 
.hagyma védjegyre1*, mert értéktelen, 
sőt káros hatású utánzatok is léteznek.

Zacskókban á 20 és 40 krért.
Főraktár: Krizsan F. gyógyszerésznél 

Kremsierben.

Kapható Szegeden : Barcsay Káról y és 
Bokor A. gyógyszertárában, valamint 
a legtöbb gyógyszertárak és gyógy
áru-üzletekben. 31

Hirdetmény.
Az árvatár tulajdonát képező Kazinczi-utczai n. 

sz. (néhai Vass Pál-féle) egészen újonnan átalakítandó, 
3 szobát, i konyhát és a szükséges mellékhelyisége
ket magában foglaló ház, folyó évi május hó i-től 
kezdve bérbe adatik. 67

Bővebb értesítés szerezhető Balog József közgyám, 
mint a ház gondnokánál (városi bérház II. emelet).

11170/891. rsz. 71

Árverési hirdetményi kivonat.
A szegedi kir. tvszék, mint tkvi hatóság közhírré teszi, hogy a 

kir. kincstár végrehajtatónak Győri Ádám és társai végrehajtást 
szenvedő elleni 620 frt 5 kr. tőke követelés s jár. iránti végrehajtási 
ügyében a szegedi kir. tszék területén levő Szeged városban fekvő, 
a szegedi 1614. sz. tjkben + 4405. hrsz. tündér-utczai 22. sz. ház 
és udvarra 1099 frt ezennel megállapított kikiáltási árban az árverést 
elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1892. feb
ruár 27-ik napján d. e. 9 órakor a kir. tvszék árverelő helyiségében 
megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól 
is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-át 
vagyis 109 frt 90 krt készpénzben vagy az 1881. 60. t.-cz. 42. §-ban 
jelzett árfolyammal számított és az 1881. nov. 1-én 3333. sz. a. kelt 
igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ban kijelölt óvadékképes értékpa
pírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 60. t.-cz. 170. §-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről ki
állított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Szegeden, 1891. évi deczember hó 17-én a kir. törvényszék, mint 
tkvi hatóságnál.

Szentiványi, kir. tvszéki bíró.

Régi bevált báziszer, meglepő 
gyor-.an hat

a Tietze Oskár-féle
Hagyma-bonbonok
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Tápé község részéről ezennel közhírré tétetik, miszerint 
a I isza jobb- és balpartján eső, s úgy a község, mint magá
nosok tulajdonát tevő földterületen a vadászati jog gyakorlása 
f. évi február hó l-től 1898. évi január hó 31. napjáig bezá
rólag f. hó 14-én délelőtt 10 órakor a község közházánál 
tartandó nyilvános árverésen bérbe fog adatni, mely árverésre 
a bérleni óhajtók azzal hivatnak meg, hogy az árverési felté
telek a jegyzői hivatalban betekinthetők, hogy az árverési ver
senyben zárt ajánlattal is részt vehető, — melyhez azonban 10 
frt bánatpénz is hozzá melléklendő.

Tápé, 1892. február hó 5. 72

Szél Antal,
bíró.

Braun János
első alföldi

! hangszer -műterme 
Szegeden, 

Klauzál - tér 8. sz. a. 
Ajánlja mindennemű saját 

készitményü VOnÓS-, verő-, 
fa- és rézfuvó-hangsze- 
reit: kellékek és alkatré
szeket, továbbá harmoni
kák és zenélö-müveket.

1706/1892. adóhiv. szám.

Hirdetmény.
A Iiai«lmeutesség'i-<lijróS szóló 1880. évi XXVII. t.-cz. 13. §-a értel

mében fölhivatnak mindazon szegedi és Szegeden tartózkodó vidéki illetőségű hadmen- 
tesitett védkötelesek, kiknek hadmentességi díj-fizetési kötelezettségük a hivatkozott tör
vény 2 §-a értelmében az 1892. évben még tart, miszerint az ® évi had"
nreMíességi-dijak megállapítása czéljáből az 1HÍÍ2. évi fehr. 
hó 1-tőí legkésőbb február hó

a városi bérházban levő adóhivatali helyiségben
(bejárat a feketesaa-uteza felölj

a reájuk, illetve családfőjükre a megelőző évben kivetett egyenes állami adók össze
gének kitüntetése végett a saját és atyjuk, illetve család fuj ük adó- 
könyvecskéjével, valamint saját hadinentesség'i-dij könyvecs
kéjükkel megjelenni annyival is inkább el ne mulasszak, mert a meg nem 
elenők ellen az 1880. évi XXVII. t.-cz. 18—20. §-aiban előirt bírságolási eljárás fog 
alkalmaztatni’; s azokra, kik a kitűzött határidőben vallomást nem adtak, a kirovandó 
dij három- egész hatszorosának megfelelő pénzbírság fog kisza- 
batni.

Ugyanott pedig a nyerendő nyomtatványon bevallani kötelesek :
a) polgári állásukat;
b) lakásukat;
c) azon sorozó járás, illetőleg község nevét, melyben a törvény 1. §-ában föl- 

orolt okok valamelyikéből a hadi (hadi tengerészeti) vagy honvédségbeli szolgálat 
alól m entesitettek;

d) azon évet, melytől f ogva a fölmentés számítandó ; továbbá tartoznak
ej a reájuk, esetleg azon családfőre, kinek családjához tartoznak, a megelőző 

1890. évben állandó lakhelyükön, esetleg más községekben is kivetett egyenes állami 
adók összegét hitelesan kimutatni ;

f) azon védkötelesek, pedig, kiknek hadmentességi diját a törvény 11. §-a értel
mében a családfő fizeti, mindezeken felül a családfő nevét és megelőző (1891.) évi 
adóját és

g) azok, kiknek hadmentessegi diját ugyanezen törvény 11. §-a szerint a mun
kaadó fizeti, a munkaadó nevét és lakását is bejelenteni.

• Szegeden, 1892. évi január hó 17-én.

Dr. Fodor Károly,
adóügyi tanácsnok.

Szegedi Napló. Február 7. 1892. 11

Minden hasonló 
készítmények
kel szemben 
előnyben kell 

részesíteni ezen 
labdacsokat, 

melyek mentesek 
minden ártalmas 
nyagtól s a leg- 
nagTobb ered

ménynyel hasz
náltatnak az al

testi szervek 
abetegségeinél, 
könnyen has
hajtók és vér- 
tisztítók. Egy 
gyógyszer sem 
kedvezőbb, és 

mellett egész ártatlanabb. 750

Székrekedéseknél 
ami a legtöbb betegségeket előidézi, biztos szer, és czukrozott alakja miatt még gyermekek 
is szives n veszik. Ezen labdacsok dr. Pitha udvari tanácsostól igen megtisztelő bizonyitvány- 
ny 1 lettek kitüntetve. — Egy 15 labbacsot tartalmazó coboz 15 kr. Egy henger (8 doboz 120 
labdacs ára I frt o.,é.

ÓVÁS! Minden dobo z, amelyen a czég : gyógyszertár „zum heilligen Leo
pold" nem all ahatsó oldalán védjegyünket nem hordja, 
hamisítvány, melynek megvételétől a közönség óvatik 
Igen kell figyelni, hogy ne rossz s nemcsak semmi' 
eredmény, föl nem mutatható, de éppenséggel ártal- 
m is észitményt kapjanak. Határozottan Neusteln-féle 
Erzsébet-labdacsokat kell kérni és ezek a borítékban és 

. „ , használati utasításon az itt látható aláírással vannak el
látva. — Főraktár Becsben : Apotheke „zum beillige Leopold" Jieustein Pah. Belváros, Ecke dér 
anken und Spigeelgasse. Főraktár Szegeden ; Keresztes Sándor és Bokor Antal gyógyszertáraiban

A mars-téri ártézikut vizének, a 
kir. kerületi börtön udvarába leendő 
bevezetése a múlt évi deczember hó 
21-én 46072. szám alatt kelt igazság-- 
ügymimszteriumi rendelettel engedé
lyeztetvén : fölhívom a bevezetésre vál
lalkozókat, hogy eziránti ajánlataikat 
f. évi február hó W-éig' 
alulirt igazgatóságnál, - ahol egyúttal a 
vázlatrajz és előméret költségvetés is, 
a hivatalos órák alatt megtekinthető, — 
benyújtani szíveskedjenek.

A kir. kerületi börtön igazgatóság.

Szegeden, 1892. február 3-án.

Hatzinger,
igazgató.

Háztelek-eladás.
-1 Tisza Lajos-kőrut és budapesti-sugárut 

41/2• szívni alatt levő üres sarok-háztelek, 
szabad kézből eladó.

Értekezhetni a tulajdonossal

Stotzer Ferencz 
vendéglőssel. 

Közvetítők kizáratnak.

4863/1891. szám. 68

Hirdetmény.

65
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Árverési hirdetés.
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< Legolcsóbb árak

! —
 Egy évi jótállás ! —

 Javítások 
gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

Neustein Fülöpp
gyógyszerész

Neustein-féle
czukrozott

bZT.ERZSEBETvértisztító
labdacsok
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a klosterneuburgi cs. és kir. bor-vegykisérleti állomás vegyelemzése szerint

igen jó, valódi malaga,
betegek, gyengélkedők és gyermekeknek kitűnő erősítő szer, vérszegénység 
és gyomorgyengeség ellen kitűnő hatású. Egész és fél üvegekben a

Bécs Vinador Hamburg 
Spanyol borragykereskedö czég hivatalosan bejegyzett védjegyével ellátva, 
eredeti árban. Kapható azonkívül minden más külföldi bor eredeti üvegek
ben és eredeti árakon.

Szegeden: Aigner Ödön borkereskedőnél, Alacs György czuk
rásznál, Árvay Sándor czukrásznál, Gyuritza Mihály czukrásznál, Ketter Ká 
roly »Próféta« vendéglősnél, Szílasy Ignácz borkereskedőnél, Bavesitz LÖ- 
rincz »Hétválasztó* szállodásnál, Renglovits János kávésnál ^Nemzeti kávéház*.

SHF* A Vinador márkára és a hivatalosan bejegyzett védjegyre 
kéretik figyelni, mert csak ez esetben lehet a tiszta valódiságért kezességet 
vállalni. 69

a Kárász-utcza dr.Herczl Fülöp-féle házban
meg uszított.

Nagy választékban s legjutányosabb árban kap
hatók úgy teljes szobaberendezések, valamint bár
minemű egyes bútorok.

Megrendelések is elfogadtatnak s kívánatra a 
legrövidebb idő alatt tervrajzok s költségvetések 
készíttetnek. 870

Egyedül magyar iparczikkek.

ISTEN
legnagyobb ajándéka az egészség.

A köhögés, rekedtség és elnyálkásodás 
szomorú következményeitől csak egy szer 
óv meg bennünket teljes biztossággal.

Egger

Számtalan hálairat tanúskodik erről és 
senki el ne mulaszsza idejekorán ezek 
használását.

Kaphatók 25, 50 kros és 1 frtos eredeti 
dobozokban a monarchia valamennyi gyógyb 
szertárában, valamint az EGGER A. FIA 
czég gyógyszer különlegességi gyáráani 
Bécs-Nussdorf. 668

Szegeden a következő gyógyszerész 
uraknál: Barcsai Károly, Dr Hibay Gy. 
Bokor A., Szánthó J., Keresztes Sándor 
Gyuricza Lipót, Özvegy Meák Gyuláné úrnő 
gyógyszertára a szt. Rókushoz. Kun, 
Félegyházán: Hoffer özvegye. Nagy Kőrö
sön : Müller István gyógyszerész urnál-

288 Uj okszerű gyógykezelés.
Bizonyítványok hírneves orvosoktól. 

Ártalmatlan, gyógyszer nélkül.

legmelegebben ajánltatik a 2I-ik kiadásban megjelent
/ Wessmann Romántól:

idegbajok és szélütésről, elhárítása és gyógyításáról.
Ingyen kapható

Klausinann és Albert gyógyszer . . ■

ha minden dobozon a gyár- 
________________________ jegy> egy sas és MOLL A. sok

szorosított cége látható.
Gyors gyógyhatás makacs gyomor- és aíiesfba- 

jok, gyooiorgSreii* Dyálk, gyomorégés Sieék- 
rekedésiiél májbajok vértolulás*, aranyér 
és a legkülönfélébb »sői betegségeknél. Egy ere
deti doboz használati utasítással 1 írt.

Raktárak az ország minden nevezetesebb gyógyszer
táraiban.
MOLL A. gyógyszerész ©s. kir. udv&ri szállító 

Bé©s, Stadt, Tnchaubea 9.
Szétküldés naponta utánvét mellett. 2 doboznál keve

sebb nem küldetik.
Eismerés MOLL A. úrhoz Bécsben.

Ülő foglalkozásomnál fogva az ön Moll-féle Seidlitz- 
porai igen jó hatást gyakorolnak; ismerem ezt egyszer . 
mindenkorra és szívélyes „Isten fizesse meg“-et mondok 
érte ; ezek a gyomrot jóvá és főt könnyűvé teszik.

Tisztelettel
Steiuko P. J. lelkész, Hutesuchlagban

Szeged-csongrádi takarékpénztár

Meghivás közgyülésre.
A „szeged-csongrádi takarékpénztár"

részvényeseit alulírott igazgatóság
az 1892. évi február 21-én délelőtti 10 óra
kor az intézet saját Házának emeleti ter

mében tartandó

XLVII. rendes közgyülésére
az alapszabályok 21. §-a szerint ezennel meghívja.

A napirend tárgyai:
1. Közgyűlési jegyzőkönyv hitelesítésére két részvényes kiküldése 
2. Évi jelentés és a mérleg előterjesztése.
3. A felügyelő-bizottság jelentése, az osztalék megállapítása és a 

felmentés megszavazása.
4. Egy igazgatósági tag választása két évre.
5. A felügyelő bizottságnak megválasztása.
6. Indítványok az alapszabályok 11. §-a értelmében.

Hivatkozással a társasági alapszabályok 7., 8. és 10. §§-ra, 
fölhivatnak az ezen közgyűlésen résztvenni óhajtó t. részvényesek, 
hogy a szelvényeikkel ellátott részvényeiket bezárólag f. évi február 
hó 15 íg az intézet pénztáránál a rendes hivatalos órák tartama alatt, 
téritvény mellett letenni szíveskedjenek.

Szavazati joggal a társasági alapszabályok 8. §-a szerint csak 
azon részvényes bír, kinek részvénye legalább 4 héttel a közgyű
lés megtartása előtt a társasági részvénykönyvbe beiktattatott.

70

Szeged, 1892. évi február hó 5 én.

A „szeged-csongrádi takarékpénztár1
igazgatósága,

(Utánnyomat nem dijaztatik).

37

és minden

ha minden üveg MOLL A. vén- 
, jepét f8 ^áirását viseli.

Bedörzsölésül sikeres használat köszvény, csuz, min
dennemű testfájdalmak és bénulásnál ; borogatás 
alak jóban minden sérelem és sebnél, daganatok, gyu- 
ladásoknál. Welsőieg vízzel vegyítve hirtelen roszullét, 
hányás, kólika és hasmenésnél.
Lgy ilveg elv a hasendlutí utasitdssal OO kr, o, é*

Raktárak az ország minden nevezetes gyógyszertár és 
anys g-kereskedéseiben.
MOLL A. gyógyszerész cs. kir. udvari szdUttő 

Bécs, Stadt, Tuchlauben &.
Szétküldés naponta utánvéttel. — Két üvegnél kevesebb 

nem küldetik.
Elismerés MOLL A. gyógyszerész úrhoz Bécs.

Kitűnő Moll-féle franczia borszesz és sója vidékeken 
nagyszerűen működik. Küldjön nekem 50 üveggel, mivel az 
emberiség segítségére készletet óhajtok tartani magamnál 

Mély tisztelettel
Hornof lelkész, Micholupban.

Tehetetlenséget I
(elgyengültférfi nemi erőt)

férfi- és női titkos betegségeket,
valamint

torold- és gsg's-'bajolszeit 
a legelhanyagoltabbakat is gyógyít, mint eddig a tudomány legújabb állás

pontja szerint a foglalkozás zavartatása nélkül

Pai'ár Szegeden: Kovács Alfréd utófia Keresztes Sándor ivóavszeriáratian

SzegedBB, Kiss István bormérö hazaijan, Dusoaics-tér 3. sz
GYEKEÍEiKBETEQEKNBt különösen a görvéiy, 

öröklött bujakór, mindennemű torok- és gégo-bajok 
alaposan, legbiztosabb sikerrel gyógyittatnak. 1

Díjazott levelekre, melyekben a betegség* lehetőleg részletesen le
írandó, a legnagyobb készséggel és figyelemmel válasz adatik.

Számos hálairatot a diseretio tilt nyilvánosságra hozni.
Rendelési órák: d. e. 7—9, d. u 12—3.

Szegeden, 1892. Nyomatott a kiadó Bába Sándor könyvnyomdájában

VALÓDI

ORVOSI MALAGA-SECT

33. sz.

Legolcsóbb bútor-forrás Szegeden.

A szegedi butorraktár
butorraktárát
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mell pasztillái.
Minden idegbetegnek
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Csak akkor valódi,
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